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Din cansa sf. sérbátori de Luni, diarnlft 
nn ra apáré pănă Marţi séra.

BraşovQ, 21 Aprilie st. v.

In  nisce momente, când tóta 
Românimea este adéncü mâhnită 
şi amărîtă de lovirea ce s’a datü 
gimnasiului románü din Beiuşfi 
printr’unü ucazü despoticü minis
teriala; când íntréga lume nema
ghiară din Ardélü şi Ţâra ungu- 
réscá este profundü îngrijată şi 
agitată de nouăle uneltiri de ma- 
ghiarisare, ce se urzescü în dieta 
unguréscá prin proiectulü de lege 
privitorü la înfiinţarea aşanumi- 
teloră „Kişdedovuri“ séu asilurî 
de copii sub scutulă şi ingerinţa 
statului: în aceste momente se- 
rióse primirámü din diecesa Ora- 
diei-marí o scire gravă, mai gravă 
decâtă tóté câte ni le-amü pututü 
închipui, care ne arată, că duş
manii limbei şi ai naţionalităţii 
române vorü să-şi împlânte acuma 
securea chiar şi în rădăcina trun
chiului románescü, care, cu tóté 
vijeliile timpurilorü, rămase pănă 
ac(Î neatinsă. *

AstăcpL —  scrieamă în 4üöle 
trecute —  nu este periclitatü nu
mai caracterulă románescü alü 
gimnasiului din Beiuşu, ci carac
terulü románescü alü întregei die- 
cese unite de Oradea-mare, prin 
urmare însăşi biserica.

Atunci încă nu scieamă, că 
ministrulü Csaky merge în cute- 
zarea sa pănă a pretinde dela 
Ordinariatulü din Oradea-mare ca 
sé sufere de a se introduce limba 
de propunere maghiară şi în şc0- 
lele poporale confesionale din a- 
céstá diecesă.

Ne era bine cunoscută ceea ce 
s’a petrecută cu şcolele poporale 
din comunele Nir*Adon, Nir-Aciad 
şi St. Greorgiu Abrană situate în 
comitatulă Sabolciu. Scieamă că 
şoviniştii unguri din acestă comi- 
tatü au trimisă pe capulü lorü o 
„comisiune comitatensă“ , care a 
fácutü cercetare aspră, fără de a

avé nicî-o îndreptăţire după lege, 
şi în frunte cu inspectorulü reg. 
ung. de şc0le şi cu fisolgábiréulü 
luándü protocolü la tóté şc0lele, 
au voitü sé dovedéscá, cá nu esistá 
Români în acele comune şi au ce
rutü ori introducerea limbei ma
ghiare ca limbă de propunere, ori 
închiderea şc0leloru.

Le şcieamtt tóté aceste şi le 
sciea şi publiculü română. Dér nu 
amü crecjutü, că ministrulü se va 
puté gândi seriosü a împlini ne
buna cerere a şoviniştiiorü din 
Sabolciu.

Dér d-lă Csaky, care a 4^^ 
în dietă, că va lucra pentru lăţirea 
câtă mai mare a elementului ma
ghiaro, şi-a gánditü: décá amü 
pututü reuşi faţă cu gimnasiulü 
din Beiuşfi, de ce sé nu potü reuşi 
şi faţă cu scoluţele din amintitele 
comune P

Şi 0răşi s’au ínceputü „pertrac
tările discreţionale“ , despre cari 
ne raportézá omulü nostru de în
credere dintre Crişurî în cores
pondenţa de mai la vale.

Inzadarü s’au plánsü poporenii 
români din Nir-Adonü, Nir-Aciadü 
şi St. Georgiu Abranü la ministru 
în contra procederei brutale a 
amintitei comisiunî comitatense, 
care a scosü cu forţa tabelele ro
mânesc! din şcble şi a ameninţatti 
cu ínchisóre pe fruntaşii comu- 
nelorü, căci d-lü Csaky în locu 
se le facă dreptate adresézá pro
vocări peste provocări Episcopului 
şi consistoriului din Oradea-mare, 
ca sé isgonéscá limba románéscá 
din şc0lele acelorü comune.

Acum motivulü lui Csaky nu 
mai este „afacerea stégului“ şi 
„spiritulü nepatrioticü“ , ci dénsulü 
pretinde sé se jertféscá acele co
mune cu căţelO şi cu purcelü mo- 
lochului maghiarisărei, o pretinde 
pe temeiulü recenseméntului din
1880, când s’au înscrisă falsă popo
renii aceloră comune ca Maghiari.

Lucru ce nu se mai pomenesce

a4í nici în Asia, dér nici chiar la 
Butucu4î !

Dér sé lásámü se vorbéscá o- 
mulü nostru de încredere, care 
ne desfăşură îngrozitorea icóná a 
uneltiriloră ce şi-au ajunsü culmea.

Vomü însemna numai spre 
mai bună înţelegere că comunele, 
de care vorbesce suntü astfelü 
compuse: Nir-Adonulü, afară de 
puţini Nemţi, este comună curatü 
română cu peste 1600 de suflete 
române; Nir Aciadulü e parochia 
ruténá amestecată cu Români cu 
peste 1700 suflete gr. cat.; St.- 
G-eorgiu-Abraniulü afară de vre-o 
800 suflete romano - catolice nu
mără 800 suflete curatü române:

Etă ce ni-se scrie:
Dintre Crişurî.

Kulturegyleturile maghiare şi 
gazetele maghiare se scusă în- 
naintea lumei civilisate, că Dómne 
feresce! ei nu vorü se despóie 
elementele nemaghiare de naţio
nalitatea şi de limba lorü, ci nu
mai le íntindü mijlóce, ca să-şi 
câştige mai cu uşurinţă cunos- 
cinţa limbei maghiare, a statului, 
de care au atâta lipsă în aface
rile publice-oficióse.

Cumcă acéstá afirmare este ipo- 
crisiă şi minciună învederată, amü 
sciut’o şi pănă acuma totü din 
declaraţiunile acelorü organe, cari 
stáruindü necontenitü pentru lă
ţirea elementului maghiarü, cerü 
cu frase bombastice ca spiritulü 
naţionalfi maghiarü să pătrundă 
în massele nemaghiare, ca se se 
creeze astfelü unü semţfl generalü 
maghiarü şi alte lucruri de aceste, 
cari tote ne arată unghiile eşite 
din sacü ale pisicei.

Mai durerosă ne convinge însă 
despre adevăratele nisuinţe ma
ghiare provocarea, pe care mi
nistrulü ungurescü de culte şi in
strucţiune publică Csaky a adre- 
sat’o Episcopului de Oradea-mare 
Prea Sânţiei Sale Mihailü Pavelü, 
ca în şcolele confesionale poporale

gr. cat. de Nir-Adonu, Nir-Aciadü şi 
St-GeorgiuAbranü din comitatulü 
Sabolciu limba de propunere sé fiă 
esclusivü cea maghiară, âră limba 
română sé fiă pentru totdéuna eli
minată (scósá afară) din acele şcole 
din causă: că cu ocasiunea recen- 
seméntului poporalü (a conscrierei 
séu numărării poporului,) din anulü 
1880 poporenii gr. cat. ai acestorü 
parochii au fostü înscrişi ca Ma
ghiari.

Lucrulü s'a petrecutü adecă 
astfelü: Comisarii de pe atunci 
însărcinaţi cu conscrierea popo
rului i-au Íntrebatü pe ómení: 
„Sciţi unguresce?*, „Vorbiţi limba 
unguréscá?“ şi răspun4endu-li-se 
cu „da“ , bieţii ómení au fostü în
scrişi nu în rubrica că SCÍU limba 
maghiară, ci în rubrica, că limba 
lorii maternă este cea maghiară. 
Prin urmare, după părerea şovi- 
niştilorfi dela putere, ei suntü 
acum, de voiescü ori nu voiescü, 
Maghiari.

Etă politica maghiară, care 
4 ice: „Nu voimă să ve facemü 
Maghiari, ci voimü numai să sciţi 
limba maghiară“ . Şi după ce o 
scie şi o vorbesce cineva, se po
menesce cá’lü botézá Maghiarü 
şi’lfl oprescü pe cale oficiósá de 
a’şi învăţa şi de a’şi cultiva limba 
sa maternă.

Deci este clarü ca şi lumina 
sorelui, că cuţitulti a ajunsü la osü!

Avemü comune românesci, cu 
alte cuvinte poporeni uniţi în co
mune mari, cum e Leta mare, 
Poceiulü, Siiindrulü, Chinizulü şi 
câte altele, din josü de Oradea- 
mare, cari toţi vorbescü perfectü 
limba maghiară. Aceştia la ré
cén seméntulü din anulü curentü 
vorü fi inscrişî cu limba maternă 
maghiară şi urmarea va fi, ca 
Episcopulü séu ordinariatulă 0răşi 
se va trezi c’unu ucasă ală minis
trului, ca în 10— 15 comune, res
pective şcoli confesionale, limba 
de propunere se fiă esclusivü cea 
maghiară cu eliminarea limbei

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

Doina în Ardealt.
(Fine.)

Ve4î N-rii 79 şi 85 ai „Gazetei Transilvaniei“ .

Cu acéstá ocasiune este la looulü 
séu sö arátámö câte particule séu escla- 
maţiunî folosesce E-ománulü — ca refrene
— amü puté c}ice, atatü înainte de în
ceperea horei — cântecului — (ante-re- 
frene mici) cátü şi în finea lorü — (post- 
refrene mici) — séu şi ambele deodată: 
unulü înainte şi altulü índéréptü; aşa: 
a) anterefrene: după cum le-am aucjitü 
în diverse locuri cântându-se:

D. es. cu: Că vai!
(Că vai) „Frunclă verde de nuia-re 

„Rea podóbá-i dragostea-re 
„Că n’ai stare la culca-re 
^Nicî odihnă la mâncare.

(Că vai) „Mé culcü nóptea ső dormu-w, 
„Dér nu mi-se face somnu-w 
„Şi mă culcü ső odihnescu-ú 
„Dér la tin’ badeo! gándescu-ú!“

*
Cu cfio! şi Ei- că índérétü cu refr.: méi!

(P lo) „Bate-lü Dómne pe-acela-re, bis. 
„Cine’şl lasă ţâra sa-re, méi!

(Ei-că) „Numai satulü ’mí-am lásatu-ú, bis. 
„Şi trăiesc cu multü bănatu-u-w^!“

*
Cu Ş i) d. es.

(Şi) „Rőu maică m’ai blástőmatu-w, bis. 
„Ső d’âmblu din ţâră-n ţâră 
„Ca şi-unü banü dela cămară . . . .

(Şi) „Sé d’ámblú din satü în satu-w 
„Ca şi-unti banü nenumőratu-íí“ .

Cu ca; d. es.

(Că) „D-ardeai tu lume cu focü 
„Pe lături şi pe mijlocü 
„N ’avui în tin’ nici unü norocü“ .

Cu că şi: Şi că; d. es.
(Că) „Tuturorú lumea li-e dragă 

„Mie mi-e cernélá négrá,
„Mie mi-e cerneală négra . . . .

(Şi că) „Tuturorü lumea li-e bună 
„Dér mie mi-e mătrăgună,
„Dér mie mi-e mătrăgună . . . .

(Că) „Tuturorü le pare bine
„C ’a picatü rőulü pe mine,
„C ’a picatü rőulü pe mine . . . .

(Şi că) „Nu-i pară nimörui

„C ’a pica pe pruncii lui,
C’a pica pe pruncii lu i!“ . . .  .

*
Cu „ca“ ş i: „Ba câu ; d. es.:

(Că) „Fost’am tinőrü ca vinarsulü 
„Da m’a-nbőtránitü nőcasulü,
„Da m’a-nbőtránitü nőcasulü........

(Ba că) „Fost’am tinőrü ca unü mőrü 
„Da m’a mbőtránitü unü dorü, 
„Da m’a-mbőtránitü unü dorü ...

*
Cu H ei! d. es.:

(Hei!) „Câte paseri suntü pe lume 
„Tóté cină şi s’alină,
„Numa-i io maicá-sü strőiná.

(Hei!) „N ’am maică unde cina,
„Nici n’am unde m’alina 
„Că mi-e cuibulü lângă drumö,

(Hei!) „Intr’o créngá de alunü
„Câţi drumarí pe drumü trecea 
„Toţi în cuibulü mieu svérlea.“

*
Cu Hei şi: Hei da! d. es.

(Hei) „Ducem’aşI cu lelea-n lume
„Mő temü că mi-orü pune nume

(Hei) „Mândrei grâu, mie tőciune 
„Cum e mai urítü în lume“ .

(Hei ba) „Ducem’aşiu cu lelea-n ţeră
„Mâ temG că mi-oră pune £r&

(Hei) „Mândrei grâu, mie sScară 
„Cum e mai urîta în ţ6râ!“ .

*
Cu Hei, Ba Că şi Hei dai interca- 

lându-se între acestea numai Heil EstQ- 
modd în unii cântecâ despre Mureşii 
vomă da o iconă aşa după cum l ’au- 
4isemă cântându-se odată; d. es.:

(Hei ba că) „MurSşâ, Murâşă, apă lină, 
„MurSştl, Murăşfl, apă lină.u

(Hei) „Treci-m6-n ţeră străină, 
„Treci-mă-n ţer& străină,
Ia na, na, na, na, na, na !

(Hei da) „Trecendii să nu mă-’nnecî 

(Da) „Trecendii să nu mă-’nneci-ii . . . .

(Hei) »Că n’ai bani să mă plătesci-i 
„Nici mândre să mă jălescl,
„Nici mândre să mă jălescl...

Cu: Hei şi-apoi; d. e. după o me
lod ii în următorele versuri:

(Hei şi-apoi)
„Ducem’aşi nu sciu drumu-re (bis) 
„Da m’a’nvăţa urîtu-re, (măi!)
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românesc! —  şi éta că aşa »epis- 
•copatulu gr. cat. maghiarü de 
Dorogu“ , ce se plănuesce a se 
înfiinţa/ va fi estinsü pană sub 
Oradea-mare şiînfiinţându-se, amë- 
suratu parochielorü anexate, se 
vorü lua şi din fundaţiunî sumele 
proporţionale. Atunci d-lu Lauran 
va puté esclama „omnia ad ma- 
jorem Dei glóriám mai alesü 
déca va fi numitü episcopii la 
Dorogu.

Dér së trecemü la meritulü lu
crului. Acésta causâ pré gravă érâ§ï 
se pertractézâ între ministrulă cultelor 
şi Episcopulă Pavelă, séu ordinariată, 
în  secretu, şi este impusă erăşî tă
cerea, ca în causa gimnasiului Be- 
iuşană.

Publicul românii pótevedé, căa- 
césta ceşti une este o cestiune de vi0ţă 
per excellentiam pentru poporulü ro
mânii şi multă mai ponderósa ca ces- 
tiunea unui gimnasiu, căci scoţendu- 
se limba română din scólele po
porale ni se taiă şi ni-se sécâ chiar 
rădăcina elementului nostru românescă...

*

In faţa unorü asemeni fapte 
mai póte fi vorbă déca este bine 
séu na ca së se íntrunéscá Sino- 
dulii diecesanü? Décâ nu se va 
întru ui acuma, când se se íntru
néscá? După ce va fi maghiarisată 
întréga diecesă ?

Mai póte avé locü aici ,/discre- 
ţiunea“ la care se provocă mereu 
cei din fruntea diecesei, spre apë- 
rarea loru ? Cum vorü rëspunde 
dânşii înaintea lui Dumne4eu şi a 
credincioşilorii de urmările nefe
ricite, ce le póte avé tăcerea lorii, 
când arde coperişulO bisericei?

Când së ne ridicămu vocea, 
decă nu acuma, când vedemu îm
presurate de pericululu morţii 
naţionale comune aşa de mari ro- 
mânescî ?

Acum e timpulü Sinódelorü !
Şi n’ajunge së se íntrunéscá 

sinodulü în Oradea-mare, ci e tim- 
pulü supremii se-şi adune şi Me- 
tropolitulü şi Archiepiscopulù bi
sericei române unite pe credincio
şii din întréga Metropoliă împre- 
jurulü sëu! E timpulü ca toţi 
Archiereii noştri ca căpetenii ale 
conlesiunilorü române se-şi adune 
turmele lorü şi cu puteri unite së 
pronunţe acelü „veto“ puternicü, 
care së depărteze primejdia, ce 
ameninţă naţiunea şi biserica ro
mână, ér de nu o ar puté-o de
părta, învinşi fiindü së aibă celü 
puţintt consciinţa împăcată, că 
şî-au împlinitü datoria, căci în 
adevërü cuţitulti a ajunsü la osüî

Adum  É  p  a preoţilora uniţi.
Ceşti unea fatală a gimnasiului 

din Beiuşu întruni la Şiria în 
24 Aprilie st. n. a. c. şi pe preoţii 
români uniţi mai din tóté unghiu
rile comitatului aradanü. La  bo- 
cirile resunetului sfăşiătom trimisü 
şi lorü, echoulü tristü réspundea 
în vibrare durer0să de-alungulü 
acestui ţinuttt románescü. Acestü 
résunetü a strábátutü dela Cri- 
şulfi albü —  care sub piscurile 
munţilorfl Moma-Codru şi Măgura 
în cascade albe îşi saltă valurile 
p’alü petrilorü sínü —  pană la 
vasta câmpiă brăzdată de drumulü 
Orăc)ii*MarÎ; în repede sborü a 
trecutü dela încântata podgoriă, 
unde la doina naţională şi melan
colică —  ce adese resună lângă 
butuculü viţei de vie — p’alü fiori- 
lorü ghirlande dórme fluturelulü 
legánatü de zefirulü dimineţei,.... 
pănă la pădurile deja mai stîrpitu 
dér pline de dumbrăvi îmbalza- 
mate de-alü trandafirilorü odorü, 
cari zacü de-alungulü Teuzului şi 
Cigerelului; ín sborulü séu a tre
cutü departe pănă la sentinelele 
Mureşului, pe care înţelegendu-lu 
toţi, cu o inimă, şi în inimă c’unü 
dorü, grăbiră ai noştri cu crucea 
în frunte, dela districtele vice-ar- 
chidiaconatelorü a B.-Şebişului, 
Şîmandului şi Yilagoşului, la opi- 
dulü Şiriei: ca în tenórea ideilorü 
espuse şi ventilate pe calea 4ia_ 
ristică, se-şi facă şi ei datorinţa, 
ce naţiunea o cere dela denşii.

De faţă au fostü M. O. D-ni: 
Ioană Popă, protopopulü Şiman- 
dului, şi Vasiliu Zsiros, protopopulu 
Ş iriei; apoi On. Dom ni: Petru 
Munteană, preotü în Sintea; Dio- 
nisiu M. Păscută, preotü în Miniadü; 
Vasiliu Bistrană, preotü în Ş iria; 
Vasiliu Steeră, preotü în B ieliu ; 
Ioană Mihalca, preotü în Şimandfi; 
Ioană Puşcaşă, preotü în Mocrea; 
Adalbertu Pitucu, preotü în Gralşa, 
şi Georgiu Selagiană, preotü în C.- 
Minişiu, escusându-se gentilü cei
lalţi puţini absenţi, că din cause 
momentóse deşi nu potü participa 
la adunarea dorită, totuşi primescü 
cu bucuriă hotărîrile ce se vorü 
aduce.

Mai nainte de tóté în sf. Biserică 
din locú, a cărei frumseţe interna, 
atátü prin ornamentele-i întru a- 
devérü pompóse, cátü şi prin cu
răţenia ei ne-a pusü în uimire, 
s’a cjisü la 9 ore a. m. prin trei 
preoţi sf. liturgiă, sub a cărei de- 
cursü, şcolarii bine deprinşi au în- 
tonatü cântările îndatinate. Numai 
decátü apoi la 11 óre a. m. n3

întrunirămu în casa parochială a 
desbate în congregaţiunea con- 
chiemată afacerea delicata, pentru 
a cărei clarificare amu conveniţii. 
Preşedintele —  aleşii după etate
—  M. 0. D. Ioană Popă, deschic(endu 
şedinţa în termini călduroşî de 
bineventare şi espunendu la tapetii 
ideile desfăşurate în colbnele 4ia' 
reloru, învită pe preoţii de faţă 
a-şî espune din convingere păre
rile loru, cari observări luându-se 
la protocolulii conduşii de 0. D. 
Ioană Mihalca, cu cea mai bună 
conţelegere tcite au culminaţii în 
următorulii decisu:

„ Conferinţa adunată la Şiria, în 
unanimitate se identifică cu principiulă 
apelului, rugândă, pe Ilustritatea Sa, 
bunulă nostru Episcopă, se binevoiască 
graţiosu a conchiema în acesta causă 
ponderosă Sinodă diecesană, şi acesta 
chiar în interesulu liniştirii spiriteloră 
multă turburate ale credincioşiloră noştri 
uniţi“.

Protocolulu subscrisu de fiesce- 
carele preotu, prin preşedintele şe
dinţei se trimite Prea Sânţitului 
nostru Episcopii. Er la finea şe
dinţei, confraţiloru Sătmăreni adu
naţi (?) din optu protopopiate la 
oraşului Careii-Marî se trimite o 
telegramă de felicitare, *)— după 
cari agende la 2 6re p. m. ne în- 
soţirămii cu toţii la unii prân4u 
comunii la mesa frugală a M. O. 
D. Vasiliu Zsiros, unde între toas- 
tele pline de lrăţietate şi iubire, 
uitarămu pe câteva momente de 
aprigele şi îngreunătorele gândiri 
ale vieţei.

Aşa decurse acestă adunare fru- 
m6să, dela care d. a. la 5 ore cu 
cele mai sincere afecte cătră dom- 
nulii casei, unde furamu acumu
laţi de adeveratele şi fidelele în
grijiri: ne despărţirămu fiacarele 
la ale n6stre.

Ca posteritatea, ce va urma după 
noi, se nu ne timbreze de indolenţi 
şi nepăsători, ne-amu făcutu da
torinţa, că amu protestată în mo- 
dulu celu mai lealii contra unelti- 
rilorii vătămătore limbei şi naţiunei 
române. Vorti ave efectu ori ba 
aceste încercări? — Nu putemu sci. 
Ininule n6stre, aprinse de sântele 
flăcări de iubire cătră poporulu 
îngrijită sufletesce de noi, suntu 
mângâiate, că nu au tângită hră- 
nindu durerea clipelorii ce se stre- 
coru; că lângă tristele ruine ale 
gloriei străbune, ruine ce adversarii 
voiau totu mai multu se ni-le pre-

*) Se vede, că conferenţa nu era încu- 
nosciinţată încă despre amânarea conferenţii 
protopopiateloru din Sătmaru pe diua de 15 
Maiu. Red.

gătescă, nu amü statü nepăsători 
întroeniţi numai în chinuri şi în 
jale, ci că reducendu-li-se obiecţiu- 
nile lorü la adevérata valóre, în- 
vescuţi în haina de aurü a speran
ţei, cu dorulü sufletului nostru amu 
doveditü, că decâtă o viiţă mortă, 
mai bine dorimu cu ardóre o mórte via.

Adalbert Pitucü
notarü. alü corespondinţelorîi.

lE S e -v is ta ,  p o l i t i c â u
Dinăuntru. Ministrulü ungurescü de 

instrucţiune ín neastémpérulü lui de a 
vedé mai curénd dispărânda din aceste 
ţări individualitatea naţională a popó- 
relorü nemaghiare, lucră ín ruptulü ca
pului cu ordonanţe şi cu legi asupritóre 
şi împedecătore pentru desvoltarea cul
turală naţională a Románilorü, Germa- 
nilorü, Sérbilorü şi Slovacilorü. Deună- 
dile a datO ordonanţă cătră capii fiiseri- 
ciloru nemaghiare, ca în şcolele pedagogice 
ale acestora se se'nveţe mai multă carte 
unguréscá şi p<*rfectü limba maghiară, er 
în cjilele acestea a depusü în dietă legea 
pentru asilurile de copii (kisdedovo) ca 
să se voteze cátü mai curând, şi legea 
a fostü întâmpinată de deputaţii unguri, 
duşmani ai naţiunilorfl nemaghiare din 
patriă, cu „eljenurl“ .

Aşadâră duşmanii noştri nu se dau 
índörátü nici dela celü mai barbarü pasü, 
a(}î în secolulü civilisaţiunei, de a aduce
o lege, prin care părinţilortt să li-se ră- 
pâscă copii de B— 6 ani dela sínü şi să fiă 
aruncaţi în cazanul maghiarisărei, numitü 
„asilü de copiiu, unde ţinerile mlădiţe ale 
Românului ca şi ale Grermanului, ale Slo
vacului ca şi ale Sârbului să fiă crescute 
unguresce, ca asttelü să le înstreineze de 
limba, de biserica şi de naţionalitatea 
părinţilortt lorü. Dér bunü e Dumnedeu, 
ne va ajuta se eşimtt tóférl şi din acâstă 
încercare de atentatü din partea regi
mului, numai omeni harnici să fimü : să 
ferimü copiii de aceste cuiburi de ma- 
ghiarisare, dându-le acasă crescere na
ţională şi morală şi îngrijirea cuvenită, 
vorbindü cu ei numai în limba n0stră 
românescă, desvoltándü în ei iubirea şi 
mândria de némulü románescü şi atunci: 
nu se va alege decátü prafü şi [cenuşe 
de svârcolirile şi uneltirile duşmanilortt 
noştri.

Er pănă atunci Archiereii români 
să-şi facă datoria şi să ia posiţiune faţă 
cu nou proiectata lege, care ameninţă 
deopotrivă biserica şi naţiunea nóstrá.

Congresulü naţionalf disericescü sér- 
descu, care s’a íntrunitü în c|ilele aces
tea în-CarloviţO, a alesü în fine ptriarchü. 
Intr’o şedinţă de mai ’nainte deputatulü 
JovicI a vorbitü în contra modului d’a 
se ceti de cătră comisarulü guvernului 
rescriptulă pré ínaltü, prin care s’a con- 
vocatü congresulü, mai ânteiu în limba 
maghiară şi apoi în cea serbescă. Con-

(Hei şî-apoi)

„DucemaşI nu sciu calea-re, (bis)
„M ’a-nvăţa supărarea-re, (măi!)

Dór câte şi mai câte particule de 
aceste nu mai întrebuinţeză poporulü 
románü, după cum îi dă mâna şi în modü 
prea naturală; acestea suntü totü atâtea 
refrene séu esclamaţium doióse séu ecouri 
de doină, căci acestea mai multü şi mai 
cu sămă la doinare se folosescü, ca şi 
cum sufletulü románescü prin acestea 
ar da puterei sale de cântuo duioşiă, ba
o tăriă împreunată cu o stémpérare de 
inimă cu multü mai mare, ca fără de 
acelea; aceste particule se prepunü şi 
postpunü şi pentru măsura melodiei, ca 
ea să potă cádé, cum amü c}ice> 
mereu vîn tactuu şi să nu vateme au- 
4ulü şi sufletulü omenescü. Noi amü 
adusü aci pe cele mai usitate şi le-amü 
íntoemitü aşa, jdupă cum la diverse oca- 
siunl le-amü auditü cântându-se şi ho- 
rindu-se. In România póte suntü şi altele, 
aci amü vorbitü despre cele din Ardélü. 
In România este una: „A le i! séu Alelei! 
(în Ardélü mai cu sémá în poveştile na-

ţionale şi în expresiunea: Alelei c . . .  fiă 
mumă-ta!); aşa unii esemplu :

(Alei) „D6mne Chanti bătrânii
„Lasă celft hangiară la sînCi 
,,Că io sunt puiu de Româna 
„Şi nu’mi pasă de păgânii!

*
După acestea va fi la locă să adu- 

cemii unele exemple sâu mostre de cân
tece cu postparticule seu refrene ori ră
sunete doinice; aşa mai ânteiu :

Cu: Mei bădiţă m ă ! d. es.

„Somnu-ml-e şi m’aşl culca 
„Tota aşteptii dor o pica 
„Bădiţa de unde-va

(Măi bădiţă măi!)

„Somnu ml-e şi aşi dormi 
„TotCi aştepta dor o veni 
„Bădiţa de unde-o fi

(Măi bădiţă măi!)

Cu: Hei leliţă hei!

„Cine-o 4isii dorului doră 
„A  vorbită cuventtt uşorii

(Hei leliţă hei!)

„Cine-o «Şisti leliţei „lele“ ,
„A  vorbita cuvânta de jele

(Hei leliţă hei!)

„Că pe cine doru pasce 
„Mai bine nu s’ar vruta nasce

(Hei leliţă hei!)

„Şi cui placa leliţele 
„Negre îi sunta <Ş.ilele,

(Hei leliţă h e i!)

„Că şi mie ml-o plăcuta,
„Si nu pota ca să le uita

(Hei leliţă hei!)

„Şi că nici că le-oiu uita,
„Păn-oiu scii doina cânta

(Hei leliţă hei!)

Seu în România cu: Leicuţă! leicuţă!:
„Leliţo ! din Ruginesc!, Leicuţo!

[Leicuţo!
„Stai în loca şi mă privescl Leicuţo!

[Leicuţo!
„Să-ţlvăda mândra tăli6ră, Leicuţo!

[Leicuţo!
„Să m’aprindala inimi6ră, Leicuţo!

[Leicuţo!
(BurienesculU.)

De alte refrene divUnapoi sâu post- 
părticele nici nu amintima, aducându-le 
înainte esemplele citate mai în sustt 
cu ceva, şi cum sunta mai cu sâmă si
laba re, sâu ii, u ca:

„La fântâna din răzor-w 
„Se’ntelnesce dora cu dor-u 
„Se sărută până mor-M.tt Seu:

*
„Vai! săracii Români-»
„Că i  apasă streini*i\ Său:

*

„Cela ce laudă pe streinu-w 
„Şi hulesce pe Românu-w 
„E  duşmana Româniloru-w 
„Şi pretina streiniloru-w etc. etc.

*

Acestea tote sunta variaţiuni de re
frene pre şi post-ambule, sunta acestea 
tota atâtea variaţiuni pentru espresiunea 
sâmţului de durere şi pentru mai marea 
putere ori foca a cântului. Sunta acestea
o bocire, una vaetu, care premerge cân
tului, ori succede în capătă. Sunta 
acestea ceea ce numai poporula scie ce 
sunta când ’şi deschide gura să horâscă 
sâu doineze.

De unde „Doina“ în sine şi în esenţă 
nu este, decâta o expresiune, una ac- 
centa, una refrena ala inimii, una ono- 
mato-poetica ala instinctului condusa şi 
mişcata de puterea lumei în care tră-
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gresultt fiindü sérbescü, rescriptulü tre- 
buia cetitü mai ántéiu în limba sérbéscá. 
Apoi s'a cetittt Îq altă şedinţă adresa de 
lealitate c&trft Maiestatea Sa. Radicalii 
au presentatü o altă adresă, în care se 
cuprindeau plângerile SérbilorQ, dér a 
fostü respinsă. Deputatultt VaceticI a 
ceruttt sö fiă rugata în adresă monar- 
chulö, ca sö aprobeze statutulö privitorü 
la alegerea mitropolitului-patriarchü şi 
apoi ső fiă alesft acesta. Şi aoéstá 
cerere a fostă respinsă. In şedinţa dela
1 Maiu a fosta ales.a apoi patriarchü epis- 
copulü Brancovicl din Timişdra cu 41 vo
turi. Episcopulü JivcovicI a primita 11 vo
turi, ér 18 membri ai congresului, între 
cari şi VuceticI şi Polit, s’au abţinută 
dela votare, fiindtt-că statutulö de ale
gere, votattt de congresü, n’a fostü sanc
ţionate. Isbenda „moderaţilorfl“ , cum 
numescü foile ungurescl pe maghiaronl, a 
fosta ajutată de neînţelegerile ivite între 
între liberali, radicali şi oei din afară de 
partide, ba chiar de neînţelegerile ivite în 
sînula partidelorü singuratice din oposi- 
ţiune. Peirea ta din tine Israile: Bran
covici e omulü plăcuta guvernului ungu- 
rescö.

Dinafară. Mare Sgomota a făcuta 
iaptula, că ataşatulă militară în Peters- 
burgü alií marinei germane a ajunsă în 
posesiunea planului de apérare a oraşului 
rusescu de portă Kronstadt. ,,Novosti“ 
spune, că e informata din Bruxela din 
isvorü demnü de credinţă, cumcă Ger
mania avea nevoiă de acesta plantt 
pentru casulü de rősboiu cu Rusia. încă 
în 1882, 4ice foia rusescă, Moltke a lu
crata una planâ de operaţiune a Ger
maniei în contra Rusiei. Punctulü de 
greutate ala acestui planü ílü tormâză 
blocarea Revalului îndată după isbuc- 
nirea résboiului, bombardarea Kronstadt- 
ului şi distrugerea minelorü, care închidă 
acesta porta dinaintea flotei inimice, în 
timpâ ce armata germană de uscata avea 
să ooupe provinciile baltice. Escadra ger
mană de luptă avea să constea din: 28 
corăbii mari de résboiu, unü mare nu- 
mőrü de vase pestru mine, cu peste
13,000 ómenl şi 468 oficerl Escadra de 
reservă avea sé constea din: 18 corăbii, 
6 vase pentru mine, 12 vapóre mari din 
flota comercială, cu 5510 marinari şi 
242 oficerl. După luarea portului Reval 
escadra de reservă ar fi avuta sé tri- 
métá unü corpü de debarcare de 8000 
ómenl, care sö ocupe Revalulü, ce avea 
sé servescă ca depositü principalü pentru 
armata germană de nordü. Pentru ocu
parea Kronstadtului era destinata unü 
despărţămenttt de 5000 de ómenl.

piarele ruse se ooupă mereu cu 
cele ce se petrecu în Serdia şi suntü cu
prinse de bucuriă, că tóté mergü în mi- 
culü regatü după placulu guvernului din

Petersdurgă. Nu numai că în şedinţa se
cretă a Scupcinei serbescl s’a votatti 
creditula de 10 mili6ne pentru înarmări 
fiindoă ministrultt preşedinte Gruicl a 
descrisa viitorultt cela mai apropiata ou 
colori de tottt posomorite, d6r preşedin
tele Scupcinei a declarata, că Serbia în 
casultt unui răsboiu va învinge ort va 
muri alăturea ou cela dintâiu stata din 
Europa, adecă cu Rusia. Scupoina a 
făcuta atunci o însufleţită manifestaţi ă 
pentru Ţarultt Rusiei. „Novoje Vremja“ 
şi „Graşdanin“ <Şio0, din acesta incident, 
că dispărândCî şi ultimele urme ale po
liticei lui Milan, vora dispărâ cu totultt 
din Serbia tradiţiunile politice de mai 
înainte; numitele foi dau espresiune bu
curiei Rusiei pentru politica de acjl a 
Serbiei. „Novoje Vremja“ cere acum, ca 
guvernula sSrbesctt să profite de sosirea 
exregelui MilanO în capitala Serbiei, 
pentru ca să pună capăttt odată neplă
cutei situaţiunl, în care se află regina 
Natalia.

S O I R I L E  V t L K I .

Folosirea cărţilorti. de invSţământtl ger
mane Unele 4iare au adusa scirea, că 
ministrula unguresca de instrucţiune a 
oprita, printr’o adresă cătră consiliula 
scolarO, folosirea în sc61ele medii a căr- 
ţilortt pentru învăţămenttt scrise în limba 
germană. „Pester Lloyd“ e în posiţiune 
a da din isvora nemijlocita următ6rele 
amărunte: Cu ocasiunea supunerei spre 
aprobarea ministrului a două cărţi de 
învăţare a limbei germane, compuse în 
limba germană, ministrula a adresata 
consiliului şcolartt următârea decisiune: 
considerândtt, că între sc61ele medii, ce 
stau la disposiţia ori sub conducerea 
statului, nu se află nici una, în care 
limba de instrucţiune să fiă cea germană, 
aşa ca în urma acesta instrucţiunea să 
pretindă o carte de învăţămenttt scrisă 
în limba germană, ela nu aprobă nici o 
carte de învăţământtt scrisă în limba 
germană. Acesta însă nu eschide folo
sirea limbei germane după putinţă, unde 
e vorba de prelucrarea ort esplicarea ma
teriei de învăţaţii.

De altmintrelea fără voiă se mărtu- 
risesce însuşi regimula ca călcătorâ altt 
legii de naţionalitate, care prevede, jCă 
statuia are să întreţină şi şc61ele cu 
limba de propunere nemaghiară.

** *
Despăgubirea comtmelorft pentru re

galii. Multe comune mart şi mici şi-au 
înaintata cererile lorâ pentru despăgu
birea de regalii nu la autoritatea finan
ciară competentă, după cum prescrie le
gea, ci la solgăbirăula. Astfeliu până când 
cererile s’au înaintata dela solgăbirău la 
vice-şpan şi dela vice-şpan lainspectorul de

dare, terminul pentru insinuare a espirat şi 
ministrulfi de finanţe acum nu m&i p6te 
iua în considerare pretenţiile de despă
gubire ale acestorâ comune. Pentru-ca 
însă aceste comune îndreptăţite la des
păgubire să nu sufere nisoe pagube atâta 
de mart, ministrula de finanţe Wekerle 
voesce să presente dietei una proiecta 
de legej prin care să i-se dea dreptulâ 
de a pertraeta şi cererile sosite după 
espirarea terminului, dândtt comunelortt 
respective despăgubirea cuvenită. Unii 
alta proiecta de lege voesce ministrultt 
Wekerle să aşternă dietei în causa re- 
gulărei comerciului cu beuturele spirtu- 
6se en gros, de6rece s’a observata, 
că cu acesta comerciu se facâ multe 
abusurl în paguba arendatorilortt de 
regalie.

* **
Târgii de vite de prăsilă s’a ţinuta 

în Sibiiu, cu scopa de a ridica cultura vi- 
telorO şi prin o tractare, nutrire şi folo
sire raţională a vitelorO, agricultorula să 
p6tă ave venituri mai mari. Au fosttt 
premiaţi de comisiunea comitatului Sibiiu, 
pentru cultura vitelorO, între alţii: Pen
tru vite de rasă indigenă: Emiliantt Cio- 
rantt din Răşinari cu 20 fl. şi I6ntt Bunda 
din Roşia cu 10 fl. pentru vite de pră- 
silă de 2 — 5 ani; Todortt Rotariu din 
Roşia cu 10 fl. pentru viţei-taurl dela
1 — 5 ani; I6ntt Oprişîi din Şura mare 
cu 15 fl. pentru vaci de 3 — 6 ani; Ge- 
orge Bordontt din Şelimbertt a primita 
decreta de laudă tota pentru vaci de
3 — 6 ani. Pentru vite de rasă streină: 
Eugentt Brote din Sibiiu, comuna Guşte- 
riţa, Alecsandru Lebu şi Todortt Mure- 
şantt din Sibiiu au fosta premiaţi cu câte
10 fl. pentru vite de prăsilă de l l/2—4 
ani de rasa Pinzgau; Eugentt Brote din 
Sibiiu a primittt decreta de laudă pentru 
viţei-taurl de rasa Pinzgau; Petru Im- 
beruştt şi I6ntt Yiutilă, din Sibiiu, au fosta 
premiaţi cu câte 10 fl., I6ntt Joandrea 
din Sibiiu cu 5 fl. pentru vaci de 3 — 6 
ani de rasa Pinzgau; lontt Stanciu din 
Sibiiu a fosttt premiata cu 5 fl. pentru 
viţei-vacî de 1 —  3 ani de rasa Pinzgau; 
Lazartt Negrilădin Sibiiu a primittt de- 
crettt de laudă pentru viţei-vaci de 1—3 
ani de rasa Pinzgau.

* *«
înşelătorii mare. Din Alba-Iulia se 

scrie, că comerciantula de acolo Alb. 
Iakabfi a primittt din Madridtt o scrisore, 
în care untt grand colonela spaniola A. 
de R. îltt însărcineză, să ridice comora 
lui de 1,200.000 franci ascunsă în apro
pierea Albei-Iuliei, a patra parte să şl-o 
oprescă sie-şl pentru ostenelă, er rescultt 
să i-ltt ducă la Madrida. Totâ lucrula 
are însă untt cârligâ. Don A. de R. 
spune în scris6re, că eltt se află în în- 
chis6re militară, pentru că a fosttt con
ducătorului unei insurecţiunl neisbutite

în Spania. înainte de arestarea sa, fu» 
gindtt în străinătate a asounstt cassa in- 
surgenţilortl aprópé de Alba-Iulia. A  
luata şi o schiţă topografíoft a locului, 
schiţa fnsă se afilă în mânile tribunalu
lui, care a confiscata colonelului tóté lu
crurile ce le-a avuta. Ca să capete schiţa, 
Jakabfi e rugattt să ia dela sine 10.500 
franci şi sö se ducă la Madridtt câttt mai 
curéndtt. Cu aceşti bani se răscumpără 
lucrurile confiscate şi astfeltt — se nd* 
rocesctt améndoi. Asta-i cuprinsultt scri- 
sórei, care e scrisă într’o limbă franoesă 
fórte corectă. Jakabfi curiostt a afla mim 
stă astă afacere, rugâ pe pretinsultt co
lonela a’i trimite atestatele sale, care şi 
sosiră scrise în limba spaniolă. Scrisó- 
rea alăturată la atestate cuprinde cele 
mai secrete instrucţiuni pentru călătoria 
şi sosirea lui Jakabfi în capitala Spaniei, 
înainte de tóté nimenea, nici în Alba- 
Iulia nici în Madridtt nu trebue să soie 
despre călătoriă. Banii, cari acum trebue 
să facă suma rotundă de 11,000 franci, 
să se preschimbe în Parisü ; sosindü ín 
Madridtt, Jakabfi să tragă la hotelul fi „La 
sant cruzu, imediaţii apoi să apară îna
intea portarului hotelului ou o mănuşe 
deşchisă în mâna stângă, oând apoi untt 
omtt de încredere altt colonelului recu- 
noscéndultt îi va da instrucţiunile nece
sare. Cum se <}ice, negustorultt Iakabfi 
nu e de locü dispusü a se da pe mâ
nile acestorü înşelători, ci scrisorile şi 
atestatele se vortt preda ambasadei 
spaniole din Viena ca să intervină 
la Madrida pentru prinderea înşelă- 
torilorü.

** *

Noua joncţiune pe calea ferată. Se
vorbesce sigurü, că dela 1 Iunie trenu
rile dela Sibiiu vorü pleca astfeltt : la 7 
óre 35 min. dimineţa, la 3 óre 35 min. 
după amé4l numai pănă la Ocna Si- 
biiului, la 4 óre 39 min. dup’amé^I, la
9 óre 50 min. sóra. Sosescü: la 6 óre
10 min. dimineţa, la 12 óre 52 min. din 
4i, la 8 óre sóra dela Ocna, la 9 óre 
33 min. séra. Va fi deci legătură di
rectă ín tóté direcţiunile de trei ori 
pe cji.

** *

Resultatulü tarifului pe zone, pe căile 
ferate ungare nu numai că mereu este 
favorabila, ci din în $  este tottt mai 
buntt, ér în săptămânile din urmă mai 
alestt a întrecuta ori ce aşteptare. Dela
1 Augusta 1889, când s’a întrodustt ta- 
rifulü pe zone, şi pănă la 20 Aprilie 1890 
au călătorittt cu trenul tt cu 5,399.857 mai 
multe persóne, ca în acelaşi timptt altt 
anului treouttt, ér bagaje s’au transpor- 
tattt mai multe cu , 83,625. Adecă în 
timptt de mai puţintt ca 9 luni tarifultt 
cu zone a adusü untt venittt de 1.212,571 
fl. v. a.

esce. Er fiind-că acela accenttt, aceltt re- 
frentt s’a esprimattt, s’a întrupată prin untt 
suspina, prin untt răsuneta, prin o voce 
doi6să şi melodiosă — acela accenttt 
născuta vine la lume sub untt nume, şi 
numele i-a fosttt însăşi noţiunea primului 
accenta; aşa ai na, şi d-ai-na nu a pu- 
tuttt să se numâscă altmintrelea decâttt 
numai: ai-na şi dai-na, ca şi cuventultt 
hohotii dela impresiunea ce-o face prin 
sunetula său ho ! ho ! ho ! seu ha! ha! 
ha! S6u cuvântul tt chiuitură seu iuiturâ 
dela iu-iu! uiu iu! s6u bubuitură dela 
bu ! bu!

Francesii numesca atare accenttt seu 
silabă: „ Refrain“ , Italienii „ Intercalare“ 
seu „Frammetereu, Germanii: „Einschal- 
tungu şi nSchlussreimu.

Doină este untt refrentt, untt suspinfi 
altt inimei, care face cântecultt prea do- 
iostt şi inima prea de tota simţitore, care 
prin a sa melodiă ne descopere adevă
rata frumseţă a cântecului de durere şi 
nefericire. Elsttt-modtt Românultt cjice şi 
exclamă: „Necăjiţii omfi a mai fostă acela, 
care a (fisă dinUiu Dăina !u Seu: Cine 
a disu Dăina mai ântâiu, acela omu, de

mare necasă şi dânatu a mai c$is’o !u —• 
Dér acestü adevérü ni-lü spune şi cân
te cultt Doinei, care sună:

„Cine-o 4isü dăina, dăinare,
„D ’arsă i-a fostü inima-re;

Căci:
„Doină, doină cânttt de jele
„Când te-audü nu mai potü mere; cu 

tóté acestea:

„Doină, doină cántecü dulce,
„Când te-audü nu m’aştt mai duce;

nu căci:

„Doină, doină, cânttt cu foctt
„Când te-audtt eu stau pe loctt!“

Apoi omului, care câttt e lumea tottt 
cântă, Românultt îi cp06 JDâinaşi 4i°e 
că dăinâlesce, ca şi celui ce horesce îi 
4icü: Horea seu Hore. Doina este untt 
cântectt şi adese-orî se pune în loctt de 
cántecü] aşa:

„Fluertt, flueraşfl 
„Mândru doinaştt“ ....

Adecă: „Mândru cântăreţii, care scii 
bine să cânţi de jale şi de dorü.a Şi întru 
adevărtt, admirabilii instrumenttt mai este 
fluerultt întru doinare, par’ că fluerultt

e făcuttt pentru doină şi doina pentru 
fluertt. Nu scii, că fluerultt a aflattt doina, 
seu doina a aflattt fluerultt. Noi credemtt, 
că Românultt le-a aflattt pe ambele, de- 
6rece atâttt fluerultt, câttt şi doina sunttt 
două elemente române, sciindu-se că flue- 
rultt şi trisca sunttt par exellence instru
mente românescl! Intru adevărtt ferme
cătorii tontt mai are fluerultt şi trisca; 
în frumseţă nu este instrumenttt pe lume 
să le întrecă, precum în duioşiă nu este 
operă pe lume să ne întrâcă doina n6stră. 
Intipuiţi vă pe păcurarultt dela munte 
cu fluerultt la gură şi versultt acelui 
fluertt vă va transpune în o altă lume! 
0 !  la aceltt verstt plângtt bra4ii secu
lari, suspină stâncile, suspină codri, 
gemâ munţii şi murmură a j  ale isvorultt 
de munte, — 6r m|piepttt bate o inimă, 
suspină untt sufleta şi pe faţă pică o 
lacrimă din ochi. — Vrendtt, nevrândtt 
trebue să credemtt că atâttt fluerultt, câttt 
şi doina s’au născuttt în inima română. 
Şi cine ar sci usa mai bine fluerultt, 
decâttt chiar Românultt, când eltt e năs
cuţii pentru fluertt învăţândtt singurtt 
fără măestru acesta instrumenttt divinii?

Intră Români se află celebrităţi mart 
în acestă artă şi aci amintesctt mai cu 
sémá pre unü individa din Deşiu, a cărui 
nume nu-mi vine în minte ; Dér sunttt 
destui pe la ţâră, pe la sate, în munţi 
şi în câmpii!

Ort cine ce va 4i°© şi cum va 4ice, 
Doina nu o poţi interpreta numai şi nu
mai pe fluertt! Ei — dér şi jocurile ro
mânescl să le tottt joci, când se audtt din 
fluertt. Daună de flăcăii noştri, oă plă- 
tescii aşa scumpü pe nisce cârţalăi de 
faraoni şi nu jocă în fluertt, căci nu 
esistă sattt românesctt în Ardealü, unde 
să nu se afle bareml unulü séu doi, cart 
să nu fiă acasă în fluertt resp. triscă. Şi aşa 
ar fi joctt naţionala, deórece faraonii mai 
tragü şi câte unulü streinü — şi ăsttt modtt 
prin musioă suntemtt în pericultt să ne 
perdemtt joculü románescü, bună minte 
ca prin modă portultt. Acestea nú s’ar 
puté face — decâttt prin reuniuni cu 
membri, cari să ab4ică de joculü cu vi- 
óra. Ori eventuala, pentru-ce nu învâţă şi 
Românultt să cânte cu vióra ?! . . - .

Dér le lăsămtt acestea pănă la oca-
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întârzierea trenului la 30 Aprilie 
(în Braşovă a sosita cu 5 6m mai târ- 
4iu de terminala fiosata) a fosta prici
nuită, da dărâmarea traseului, între Co- 
jocna^Cara şi Viragosvolgy, în lungime 
dp 40—50 metri, din causa ploilortt. La 
restabilirea traseului lucreză 400 de Iu?- 
orătorl, chiar şi noptea. Toţii la acelii 
loeii în ndptea de 1 Aprilie spre 1 Maiu 
s’a aprinsa unfi vagonfi.

** *
OfLeinltl poştalii din Cisnădiora, a că

rui activitate dureză patru luni: Maiu, 
Iunie, Iulie şi Augusta, în fiă-care ana, 
s’a deschisă la 1 Maiu. Căruţa poştală 
va circula prin Cisnădia pănă la Sibiiu 
şi îndărăta. Din Cisnădidra plecă dimi
nua la 4 6re 40 min., în Cisnădia se 
opresce 5 min., în Sibiiu sosesce la 7 
6re 45 min. dimineţa. Din Sibiiu plâcă 
la 10 ore înainte de am£c}î, în Cisnădia 
se opresce 5 minute şi sosesce în Ois- 
nădidra la 12 6re 5 min. din (|i.

** *
0 straniă grevă a isbucnitü în Aradü: 

a pompierilora, deşi nu e vorba aci nici 
de reducerea timpului de lucru, nici de 
urcarea plăţii. Magistratul4 din Aradü 
adecă a regulatü serviciulü pompierilorü 
în teatru íntr’unü modü, cu care pom
pierii nu se ínvoescü, deórece nu potü 
gusta plăcerea d’a vedé representaţia 
teatrală. In şedinţa din urmă a comandei 
pompierilorü s’a hotárítü să nu mai 
facă aceştia serviciulü de pompieri 
în teatru, deórece plăcerea d’a vedé 
representaţia teatrală, de care prin 
noua disposiţiune suntü lipsiţi , pre- 
ţuesce mai multü decatü diurna de 4 
florini.

** *
Locuri vacante în scóla de cădeţi de 

inf. in Sibiiu suntü vr’o 30—50 pentru 
anulü scolarü viitorü. Petiţiile cu docu
mentele necesare se trimitü pănă la 20 
Iulie la comanda şcOlei. Oondiţiunile de 
primire se cuprindü într’o broşură, ce 
se póte căpăta cu 20 cr. la librăria 
Schmiedicke în Sibiiu ori la L. W . Seidel 
şi fiu în Viena.

Esposiţiunea de tablouri aran-
giată de societatea ungurésca de 
bele-arte în Térgulü StraelorüNr. 
148. oferă Braşoveniloru o frumósá 
şi alésa colecţiune de lucrări ar
tistice, care merită a fi multü şi 
bine cercetată. Tablouri suntü 181 
la numérü, espuse în 2 etage. Cea 
mai mare parte a tablourilorü suntü 
lucrate de pictori fórte buni şi cu 
renume. Ne voinü mărgini astăc{Î 
a arăta cele mai de valóre, şi ta
blourile cari suntü mărgăritarele a- 
cestei esposiţiunî.

Tablouri de valóre bine lu
crate suntü: de Carolü Gserna unü 
portretü alü Dómnei R. M. (acestü

tablou ne amintesce în teohnică 
pe Makart); Béla Palik: unü capü 
de m ielü; Emericű Cnopp: „Cisma- 
rulü cârpaciu şi ín atelierü“ , care 
e cu multü gustü artisticü lucratü; 
Carolü Telepi: Parte de locü la pă- 
reulü Cernei; Miess Frideric: o fău- 
riá din locü cu colori fórte fru- 
móse; Antonű Szirmai: Trecerea 
peste Tisa (bine lucratü) ; luliu 
Basch: Vanitas; Bela Spanyi: Ulti
me ra4e de sóre şi peisagiu de 
tómná cu oi; Géza Vastagh: doué 
tablouri cu raţe; Iosifű Molnár are 
mai multe tablouri peisage şi unulü 
istoricü: Isusü între farisei (Espre- 
siunile suntü fórte vii) ; Teodorii 
Feledi: Husarulü aprin4éndü o ţi
gară ; Elisa Nemes: Cele doué mâţe; 
Skuteczky Böme: Atacatü din doué 
părţi; Franz Eisenhut: Prada de 
resbelü; Antonü Neogrady : October, 
Aquarell; Mich. Zichy: Sortea or
fanei; Antonű Margitay: Idila, unü 
tablou elegantü.

*

Ca mărgăritare ale esposiţiu- 
nei se potü numera:

Ales. Bihari: „O cursă de plă- 
cereu’şi „Imorméntarearománéscá“ ; 
Ed. Ballo: Studii de porti etu; Fr. 
Van Leemputten: La  păşune (esce- 
lentü tablou); Gharlotta Thill: Re
coltă de cartofi; Géza Mészöly .-Móra 
dela Peti; Géza Peske: Lăcomo- 
sulü; Ottó Thoren: In  poiană. Pei
sagiu în viforü (minunată tablou); 
Lud. Pataky: „înaintea bi sericei“ şi 
„Maslu“ ; Bottá G. Silvio: Anticua- 
rulü celü mai bunü aquarelü ; 
Árpád Feszty: Nenorociţii; George 
Vastagh: Portretü ; Iuliu Benczuz: 
Ludovicü alü X V  şi ducesa de 
Barry; şi „Cherzo.“

Esposiţiunea va fi deschisă nu
mai pănă de mâne într'o septe- 
mână (12 Maáu inclusivü). Dumi
neca «şi Vinerea preţulfi intrărei e 
20 cr., în celelalte 4^6 50 cr. de 
persóná. Bilete permanente 2 fl. 
de persdnă.

Maghiarisarea numeloru de comune.
Monitorutü oficialü ungurescü scrie, 

că ministrulü ungurescü de interne a 
lásatü sé se schimbe pe unguresce nu
mele urmátórele comune din comitatulü 
Solnocü-Dobéca, cari ar fi să se nüméscá 
pe viitorü astfelü:

Borleasa (pănă acuma ung. Borleasza) 
se va numi Lonkafalva; Muncelű (Grorb o 
Muncsel) se va numi Hegyköz; Gristol- 
ţulu micü vKis'Krisztolcz) — Kis-Ke- 
resztes; Kristolţulu mare (Nagy-Krisztolcz)
— Nagy-Kerestes; Osvaiu (Oszvaly) — 
Asző; G. Vadü (Kolostor-Vaád) — Bév- 
Kolostor; Seculaiú (Szekulaj) — Kis-Szék)

Vádü (Vaád) — Rév-Kapolnok; Leschia 
(Laczkonya) — Laczház; Plopişu (Ploppis)
— Nyárfás; Poiana Batizului (Batiz-Po- 
lyán) — Rákosfalva; Larga (Lárga) — Tág
falva) PreluQfx (Prelqkş,)— Haragos; Măgura 
(Magura,) Nagyhegy; Ungureni (Ungur- 
falva^ -r Budafalva; Cărdunariu (Gl-ar- 
bonacsc) — Füred] , Petexieea (Petyeritye)
— Petörét; Bloşia (Blozsa^ — Baldzsszeg] 
Ciocotişu (Csokotes) — Csókás; Rîuşoru 
(Bussor) — Rozsapatakos ; Poiana Blenchi 
(Blenke-Polyán) — Bhnkemezö: R£ştolţu 
(Resztolcz) — Hosszú-Rév; Ciula (Csula)
— Gyulaszeg; G. Măgura (Golgó-Má- 
gura) — Kis-Hegy, Muncelű (Muncsel)
—  Kis-Havas', Gârla (Kirla) — Kecskés; 
Poiăniţa (Pojnicza) — Kis-Mezö; Gostila 
(Q-osztilla) — GomMs ; Melienl (Malyan)
— Kis-lllonda ; Rogna (Eogna) — Kor- 
niS'Laka; Dealu-mare (Dalmár) — Domb- 
hát; Drăglinâ (Drágyjaj — Dragosfalva.

Nici pe vremea capcánilorü n’au 
fostü batjocurite bietele nóstre comune 
aşa, cum suntü astăqfl sub stăpânirea pa- 
şalelorfl ungurescl.

Dér afúrisitü să fiă acelü Română 
din batjocuritele comune, care va numi 
altfelü comuna sa, decátü cuadevératulü 
ei nume románescü!

Er guvernulü ungurescü cu satrapii 
săi şi cu şoviniştii de tótá tépa potü fi 
siguri, că cu tóté sbuciumările şi unel
tirile lorfi, românesci vorü rămâne co
munele , pentru-că ăpa trece, petrile ré- 
mânu.

Serbarea hramulni bisericescü 
din Iezyini.

lezvinl (cerculü Răcaşiu), 28 Aprilie n.

Domnule Redactorü ! Permiteţi’ml, 
ca prin aceste puţine şiruri să potü da 
espresiune simţămintelorO de bucuriă ce 
au cuprinsa inimele tuturora celorü cari 
au luatü parte în persóná la serbarea 
hramului S-tei biserici din lezvinl în 
8/20 Aprilie a. c. împreunată cu con- 
certü, teatru şi danţfi.

A  sositü (Jiu* de 8/20 Aprilie a. c. 
atatü de multa aşteptată şi dorită de 
bravii Iezvinenl. încă desa de dimineţă 
sunetele clopotelorü şi bubuitulü trés- 
curilorü anunţau loouitorilorü din numita 
comună, cumcă acestă 4i nu este numai 
o simplă Duminecă, ci este o sSrbăt0re 
cu multü mai însemnată pentru dânşii, 
este 4iua de rugă, ba ceva mai multü, 
căci însemnătatea 4^®i se înălţa prin- 
tr’unü actü mai măreţfi, carele se póte 
4ice epocalü pentru comuna lezvinl pe 
terenulü culturalü-bisericescü. In acestă
4i adecă s’a sfinţittt stógulü reuniunei 
de cântări din lezvinl.

Pe la 11 óre a. m. bubuitulü trescu- 
rilorü anunţau sosirea delegaţilorfi co
rului vocalü din Chişeţeu în numérü de 
14 inşi şi în frunte cu cunoscutulă său 
conducétorü şi diriginte, d-lü Lucianü

Şiepeţiana, care cunoşcânda însemnăta
tea acestei festivităţi, nu pregeta a lû , 
parte activă, atâta la sfinţirea stégului, 
câta şi séra la concertula arangiata şi 
piesa teatrală „îjunta ţărănescă.“

Actula de sfinţire alü stégului a 
fostü înălţător^ Se putea ceti de pe fe 
ţele număroşilorfi plugari, nu numai din 
lezvinl, ci şi din comunele de prin 
prejurü adunaţi la rugă, bucuria şi mân
gâierea, ce simţia fiă-care în peptulü său, 
vé4ándü cum tinerimea plugarilorü ro
mâni se însufleţesce pentru cultură şi 
progresü. Nu mai puţinfi merită t0tă 
lauda bravulü învăţătorti şi dirigentü alü 
tinerimei din lezvinl, Ioanü Mateica, 
carele n’a cruţata nici jertfe, nici oste- 
nélá, numai oa să vé4á odată, că să
mânţa, ce a sămânat’o, aduce deja fructele 
dorite. Acésta s’a pututü observa şi din 
casulü, că totü la índemnulü şi stăruinţa 
sus lăudatului învăţătorfl, bravulü eco- 
nomü Efta Goţiu, naşulfi stégului, carele 
fără picü de carte, dér însufieţito prin 
actulü măreţO, bătânda cela dintâiu cuiu 
în stéga, dărui suma de 50 fl. v. a. 
După dânsula urmâ apoi Rév. d-nü Lu
cianü Siepeţianfi prin o cuvântare in
structivă în numele oorului vocalü din 
Chişiteu, d-lü Dimitriu PopovicI în nu
mele corului din Budinţiu, d-lü Eutimiu 
Milosavü, în numele corului din Ianova, 
apoi d-la Luca ş. a.

După terminarea actului de sfinţire 
urmâ eşirea cu litia, ér după ce şi aoésta 
fu terminată, naşultt stégului fu condusü 
pănă acasă de corulü din loca, însoţita 
şi de delegaţii din Chişiteu şi de mu- 
sica din Caransebeşa, precum şi de 
mulţimea de poporfi, unde după ce i-se 
cânta mai de multe-orl „întru mulţi anlu 
se împrăştiară fiă-care cu ospeţii săi.

Sóra, conformü programei stabilite, 
s’a ínceputü concertulü cu o cuvântare 
fórte instructivă, rostită de dirigentü, ér 
după concertü a urmatü piesa teatrală 
„Nunta ţărănâscă“ şi jocurile naţionale 
„Căluşarultt“ şi „Bătuta“ , apoi danţultt 
pănă în 4orI.

Meritulü înfiinţării, esistenţei şi ins- 
truării acestui corü este numai şi numai 
alü bravului învăţătorfi Ioanü Mateica, 
carele merită cu atátü mai multă laudă, 
cu cátü în ac0stă nisuinţă a sa din partea 
preotului D. nu este de felü ajutata, ba 
nici la concerta n’a afiatü de bine a par
ticipa.

Fiă, ca esemplulü bunü alü bravi- 
lorü Iezvinenl să aibă mulţi imitatori, 
în tóté comunele nóstre românesci.

Literatură.
Cărţî aprobate. Ministeriula ung. de 

culte şi instrucţiune publică prin ordina- 
ţiunea sa din 22 Aprilie a. c. Nr. 18, 
145 şi din 23 Aprilie a. c. Nr. 18, 146

siunea, când vomü face unü studiu criticü 
despre „ioculü naţională ală Români- 
lorü !u

Destula, că în fluerü stă ascunsü 
geniulü Doinei şi alü cântecului románü, 
pe cum în sufletulü şi inima română stă 
ascunsü geniulü séu interpretele simţemin- 
telorü de durere şi bucuriă. Románulü 
se bucură şi se supără, ca nimeni în lume! 
Nu se scie nimeni aşa frumosü supăra, 
■şi nu scie nimeni aşa frumosü rîde, ca 
Románulü. Priviţi, ca să credeţi, Nunţile 
§i înmormântările românesci/... Şi serma- 
nulü Románü* cu fluerulü şi cu Doina 
şi-a petrecutü viâţa 18 sute de ani aci, 
elü prin fluerü a sciutü să vorbéscá cu 
dorulü său, cu chinulü său, şi ascunsü 
între munţi să dée cursü liberü tainelorü, 
-ce-lü apăsa! . . . Cu unü cuvéntü, flue
rulü este tovarăşultt séu, este consola- 
torulü său; cu greu se desparte păcura- 
arulü când móré de fluerulü său, căci:

„Fluerulü mi-lü puneţi cruce 
„Ş i cu gluga mă-’nvăliţl:
„Când véntulü că şi-a sufla 
„Fiueraşula m’a cânta!

■Şi prea la locü! Să aibi de amicü unü

atare instrumentü doinicü şi divinü e 
ceva nobilü şi sublimü. Cátü vorü fi Ro
mâni pe lume va trăi şi fluerulü, că flu
erulü e pentru Románü, din causă că: 
fluerulü e unü instrumentü curatü romá
nescü! Şi pănă când va fi fiinţă de Ro
mánü sub sóre, vaesistaşiDoina, că doina, 
Doina e sufletulü Românului şi acelü su- 
fletü acuşi cântă unü dorü, acuşi o jale, 
acuşi unü chinü!

*

Vedeţi, că e frumosă, ba e sublimă 
poesia poporală! întocmai e frumosü, ba 
e sublimü cánteculü, seu melodia popo
rală. Pentru-ce ?. . .  Pentru aceea, că ea 
isvoresce din natura sufletului románescü, 
din sufletulü naţiunei, şi orl-ce isvoresce 
din sufletulü naţiunei se numesce „aequo 
jure“  „ naţionalü<l: prin urmare acestü 
felü de cantecü se numesoe naţionala. 
Şi acestü cántecü, séu melodiă poporală 
ne póte nóué servi numai, în modalau- 
dabilü, de a nóstrá; şi ca a nóstrá o 
putemü privi ori şi când. Nu aşa cu 
composiţiunile musicale! Câţi şi ce felü 
de compositorl avemü noi, séu décá 
avemü, câţi şi ce felü amü avutü în

trecutü? La noi esistă piese ori cântece
— pănă şi naţionale, — cari suntü totü 
atâtea corcituri: unele presintă câte o 
ariă francesă, altele italiană, altele chiar 
ruséscá, turcéscá, altele germană ori póte 
şi maghiară. Lasü, că cântecele nóstre 
naţionale presentă în cea mai mare parte 
musica románéscá şi conţinfi sufletulü 
naţiunei, — dór unele puţine cadü şi sub 
imputarea de mai süsü. Musica románéscá 
e fórte originală înfeliula ei şi cine o 
pricepe mai bine, decâta chiar Romá
nulü? Compositorl séu MusicanţI străini 
să ne cumpună nouă bucăţi musicale bună, 
minte cum se află la unele institute pănă 
a4l, — spre ruşinea nostră străini, Nemţi 
séu Unguri, cari ve4l Dómne! formeză 
corü şi în bisericile nóstre —  corü re- 
ligiosü — care să interpreteze gingaşele 
nóstre cântări bisericesc!, după spiritulü 
classicü şi anticü alü bisericii nóstre 
române. —

In astă privinţă e de láudatü Bla- 
şiulfi şi cei ce suntü capulü institutelorü 
de acolo de învăţământâ. Este astă4l 
acolo unü profesorü din neamulü nostru, 
care e D-lü I. Muresianut alü cărui meritü

e fórte mare în aceea, că prin unele com- 
posiţiunl poporale a datü Románilorü o 
lecţiune, că décá vréu să aibă oeva bunü 
şi frumosü să caute şi să descindă la 
poporulü româna. — Noi ama rugata pe 
o Domnişoră română să ne cânte o piesă 
de On. D. Compositor Mureşianu pe forte- 
pianü şi ascultându-o am römasü mişcaţi... 
mai multü pentru gándulü fericitü ce l ’a 
avutü d-lü profesorü pentru formarea 
de piese pe basa séu chiar din ariele 
poporale. Daună însă, că i-a încetată fóia; 
ei, dér la Románü totü ce e bunü piere 
mai degrabă, ca ce e rău!

*

Sciindu-se pănă aci etimologia şi 
originea Doinei, sé-lü lăsămfi pe Románü 
să ne spună şi elü, ce este Doina, — şi 
încă mai bine ca On. D. Hajdeu, prea 
eruditul ü profesorü din România.

Da, să ne spună ce este Doina, oine 
l ’a învăţatfi pe elü Doina, ce folosü ’i 
aduce lui Doina, şi în urmă, care este 
efectulü Doinei?

Mai ântâiu o variaţiune:
„De când sunt eu copilü micü,
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a aprobata definitiviV urittât^rela,* cărţi 
din editura librăriei Nicolae 1. Ciurcu. în 
BraşovO: ’

Carte de cetire pentru gimnasiu, 
şo01e reale, comerciale, pedagogice (nor
male) şi pentru şo61e de adulţi. Ediţia I I  
de; ioană Popea.

üunű metodicii de Istoria natural^
pentru şoolele poporale. Ediţia. I I  de 
Jpolită llasievid.

Cursü practicö de Economie, cuprin- 
4ênd noţiuni despre grădinărită, econo
mia câmpului, vierită, cultura pádurilprö, 
crescerea vitelorü, stup&ritü şi cultura 
vermilorü de m&tase, intocmitû pentru 
çcôlele poporale, pentru adulţi şi pentru 
toţi, cari se interesâză de aceste ramuri 
ale economiei. Ediţia I I  de lonnű Geor- 
gescu.

POŞTA REDACŢIUNEÎ.
D-lui 1. B. in Ticvanulü-mare. Redacţia fóiei 

„România musicalăw se află, în BucurescI, Strada 
Bradului Nr. 3 şi costă, pe anü tí lei, pe ană
5 lei. Ese de douë ori pe lună.

SMorea M ord la Paşti.
Obiceiu particulara alü Românilorü din Scheiu, 

Bra§ovü.
(Urmare din Nr. 85 alü „Gaz. Trans.“) 

Toţi câţi se ducü între Chetri apoi 
fiă Junii ori &i bëtrânï orî ăi albî ori 
alţii, că se mai ducü şi alţi ómen! şi 
b&eţl, toţi se ducü călări şi umblă care 
incătrău scie de-şî căpuesce calü pentru 
Mercurea Paştiloră. Da cai totdéuna au 
fostü în Scheiu destui la ómen!, că pănă 
nu se ’ncepuse cărăuşiile, ca së care măr
furile în Ţâră cu carële, le căra sama- 
ragii pe la BucurescI, pe la PloiescI, pe 
la Câmpu-lungü, la Craiova orî în alte 
părţi, de le c|icea Prahoveni, de avé câte 
optü, 4ece, doi-spre^ece cai şi marfa o 
punea legată în lăturoe câte unü lăturoiu 
de o parte şi altulü de alta pe samarü 
pe calü şi de acolo se şi 4̂ ce : un^ ca^  
de marfă. — Şi altă dată mergea şi 
muerl între Chetri, da muerile mergea pe 
josü şi ducea şi de mâncare. Astă4l mergü 
pe josü prea puţintei, că şi muerile décá 
merge merge în căruţe.

Pănă acum câţl-va ani băeţii şi mai 
alesü bëtrânii, care se ducea între Chetri 
călări, se făcea numai flori şi mai înainte 
vreme şi Junii. Că era muer! sërace de 
se ducea prin grădini şi prin păduri de 
strîngea flori : ghiocei şi viorele şi ancli- 
cei şi brebenei şi ochii pàsëruicii şi oohiu 
calului, de le făcea svârtiş0re şi le lega 
pe câte o nuia de alunü ori de carpënü 
totü svêrtâ lângă svêrtâ şi căpătâele nu- 
elii le lega unu de altu de sô făcea ca 
unü cercü şi la nuele aşa cu flori le 4icea 
presîne şi muerile care le făcea sta cu 
ele în drumu ómenilorü când trecea între 
Chetri şi mai alesü la Podu Creţului, şi 
omenii le cumpëra şi îşi punea câte una 
ori câte douë de gâtü pe subţioră, una 
de-a drépta şi alta de-a stânga, apoi

punea şi la cai de li le băga în gátü şi 
le lega şi la şea îndărătă. Alţii apoi îşi 
cumpéra de îşi punea şi pe pălărie flori 
înşirate pe aţă de le făcea pe pălărie ca 
o cruce; pe aţă înşira flori galbine de an* 
clicei ori vinete de saschiu de era ca o 
salbă.

TótÜ-déuna s’au găsită şi ómen! pos- 
nâşl âe făcea ce făcea numai ca sé rî4ă 
lumea. Era Porcu, ta-tălă Porcuţului, de 
când se ducea în Mercurea Paştiloră intre 
Chetri îşi căuta, ce calü găsia mai strímbü 
şi tirîtti şi slabü de se prăpădia lumea 
de rísü când ílü vedea şi-i 4icea: Nene 
Porcule, rîde calu! — Tat&lti Florii sur- 
laşului era surlaşti, atunci cănd era vă- 
tafü Donţea şi în Mercurea Paştilorfi 
pănă era de pleca între Chetri, elü se 
suia la Vátafü în grădină că era unü 
mérü mare şi se suia în elü şi cânta acolo 
din surlă de nu se da josü decátü când 
era de pleca şi acolo îi ducea câte unü 
paharü de vină, că era omü glumeţfi de 
rîdea Junii de elü. — Apoi se mai face 
glume şi cu lăutarii de după-ce încalecă 
se duce câte unu de le pune la cai câte 
o ur4ioă ori iască aprinsă sub codă de-i 
face sé fugă şi-i bagă în spaimă pe lă
utari. — Une-orI vré şi câte unü lăutarfi sé 
arunce buzduganulü şi când ílü aruncă 
se duce câte unu pe dindérétü cu o pă
lărie şi-i acopere ochii şi lăutaru crede 
că-i cade buzduganu în capü şi se sbate 
se fugă şi cela nu-lü lasă şi cei de vede 
móré de rísü. — Când aruncă buzduganu 
câte unü feciorü care e logoditü, orî are 
de gándü sö se logodéscá cu vre-o fată, 
atunci sé ştie că-şî vede vorbele: arun- 
că-lfl mai süsü, că te vede sócrá-ta şi-ţi 
scade din zestre.

Junii cei bőtrání mergea alte-dăţl 
între Chetri şi cu stégurí, da de câţl-va 
ani íncóce Ungurii i-au opritü sé mai 
ésá cu stégurí românescl, şi acuma se 
duce şi ei totü numai cu panclici pe 
peptü de-a umere.

Intre Chetri sé întră prin doué locuri: 
orî prin Yalea putredă orî pe Valea cu 
apă; da pe Yalea cu apă acuma e drumü 
şi pentru căruţe şi trăsuri. Nu e nimicü 
maifrumosü decátü când întri între Chetri 
pe Yalea cu apă. Te ve4î de o-dată între 
doué stânci, la drépta şi la stânga, înalte 
de nu le ve4l creştetulfl, ér în faţă la o 
depărtare óre-care alte doué stânci, ca 
alţi doi stîlpl de p6rtă printre care duce 
pănă departe Yalea cu apă. De-a drépta 
şi de-a stânga, între stânci, suntü doué 
cóste cu iarbă verde; pe cósta din drépta 
se aş04ă Junii şi alţi ómení, pe cea din 
stânga bétránii şi cei albi, carî totü-dé- 
una au intrarea lorü pe Yalea putredă. 
Când au şi codru ínfrun4itü şi ve4* de 
departe ómen! târşiţl cu mesele unii ici, 
alţii colo, au4l lăutarii cántándü pe alţii 
mişcându-se în horă şi arnncándü buz
duganu, ve4î ici şi colo căruţe şi caii 
nechezándü, au4î sute de focuri de pis-

tdle, te cre4ï Dômne, într’altă lume. Că 
e adevôratü, că nicăerî nu puşcă atâtă 
ca între Chetri. De altă dată totü puşca şi 
mai multü decâtü acuma, că toţi avé pis- 
tôte atuncla şi puşca şi Junii şi purta 
pistôlele în brâu de avé oare de care mai 
multe. Astă-4l Junii nu mai puşcă şi din 
ceilalţi omeni nu atâtü ca mai ’nainte.

Intr’o vreme nu mergea cu Junii 
între Chetrii şi poliţai; dela o vreme 
încôce au începută a merge întâiu câte 
doi apoi mai mulţi.

Junii care rômânü sô adune bani, 
după-ce vëdü că ômenii nu mai pré trecă, 
se ducă şi ei susă şi cântă la masa loră 
şi aruncă buzduganu şi j  6oă şi apoi şedă 
la masă. Lângă masă suntü bra4ii tăiaţi 
din pădure şi aduşi acolo şi înfipţi în 
pâmêntü ; bra4ii îi pune pe la cruci şi 
la Vâtafü şi la Armaşi în pârtă câte doi, 
de stă acolo totă anu. La bra4î e legată 
în vîrfă câte o cruce făcută frmosă şi 
spoită cu roşu şi cu galbână şi vânătă.

Cătră ş0se séra începă sô poméscâ 
dintre Chetri de vale şi merge care cum 
vré pănă în malu morii. Acolo îi opresce 
pănă se adună toţi şi îi pune în rândă. 
Armaşu ălă mică şi dé că vede, că nu se 
’nţelege, se duce şi Armaşu ăltt mare 
şi apoi şi Vătafii, că de elü trebue sô 
asculte.

In anu ăsta ca şi altă-dată mergea 
întâiu doi poliţai, după ei lăutarii, apoi 
doi bra4l duşi de doi omeni pe cai cu 
samare, după ei băeţii doi câte doi, ér 
doi bra4l, apoi Junii, apoi surlaşu şi lău
tarii, patru bra4l, ăi bëtrânï, alţi ômenï 
călări, érâ lăutarii, doi bra4ï, érâ poli
ţai, după ei căciularî, după ei Junii cei 
albi, după ei ér poliţai şi după ei por- 
nescü trăsurile şi căruţele ’mpodobite cu 
frun4ă verde, de nu se vede. După ei 
apoi se pornesce lumea care a mersü între 
Chetri pe josü.

In Prundü jocă fete din Braşovechîu 
de le 4ice, că jocă Ţuţele ; când aude că 
vinü Junii dintre Chetri, jocu se sparge 
şi Ţuţele merge şi jocă în Grôverï îna
intea Gimnasiului românescă.

Junii trecă din uliţa Furcoe pe dru- 
mulü din faţa zidurilorü cetăţii şi pe 
dinaintea porţiloră cetăţii şi apucă spre 
Têmpa pe drumu ce duce la crucea Mo- 
şicoiului, şi totü drumulü câtü trecü pe 
dinaintea cetăţii slobôde care mai de care 
din pistôle de bubue pământu. Pănă bine 
de curêndü, când venia Junii dintre 
Chetri se închidea porţile cetăţii şi pă4ia 
cătane şi dărăbanţl, că se 4i°ea, că décâ 
orü întră Junii în cetate şi orü ocoli de 
trei orî Sfatu, atunci cade în mâna Ro
mânilorü. De-o vreme încôce pe Junii în 
Grôverï cam sub Têmpa îi aştâptă şi 
musica militară de le cântă când trece. 
Da când trece Junii totă cetatea ese de 
se uită, de e o îmbul4ială, de se calcă 
omü pe omü. — Junii apucă la crucea 
Moşicoiului şi care cum ajunge ocoleşte

crucea şi cum suntă totă cârduri cârduri 
se facă rotă cu caii şi cântă: „Cristosă 
au înviată“ şi se scoboră ăia şi vină alţii 
şi pănă cântă toţi şi de acolo se scobdră 
de vale în Prundă şi se ’mpărţescă de 
se ducă cu bra4ii la Vătafi şi la A r
maşi şi totă aşa facă şi ăi bătrâni, că şi 
ei au bra4i, şi din Omenii călări mergă 
pe la Vătafă şi pe la Armaşi de-i cin- 
stesce. Da acuma nu mai merge cu caii 
încetă, că şi omenii suntă mai cu cora- 
jie  şi mai alesă când. Vătafu stă departe 
de Armaşi, omenii alergă cu caii, ba alţii 
se ia şi la întrecere şi cum era mai 
nainte gătiţi cu presîne şi la cai, li-se 
deslega presînele şi cine le găsea le a- 
runca pe casă, că 4i°ea c& e bine. Apoi 
6menii se ducă pe acasă, âră din Junii 
care vrâ, sS ducă la Vătafă de le dă de 
bâutură şi apoi se ducă pe acasă«,

Joi se ducă Junii în Gr6 veri, şi de 
e vreme bună, le duce şi plăcintă, âr de 
nu e vreme bună le duce plăcintă Du
minecă sub p61ele Eosului. Joi sera, le 
face masă la Armaşu ălă mică şi după-ce 
mâncă şi jdcă, ia ună ţolă, îlă apucă ou 
toţii de colţuri şi puae pe câte ună 
June în elă de se 4̂ ce nCă-lă dă în 
ţolă“  orî „că-lă dă în straiu“ şi 
îlă ridică de trei orî în susă, de pe câte 
unii, îi dă de grindă. Şi pe care dintre 
Juni nu se lasă sâ-lă dea în ţolă jo i sâra, 
pe acela îlă dă a doua 4i, Vineri, în Prund, 
că se ducă şi Vineri de pe la cinci sera, 
de j6că în Prundă şi dâcă e vreme bim£ 
jocă mai multă, de nu mai puţină.

Vineri sâra se ia socotelile de câtă 
s’au cheltuită şi socotâla o ţine Sutaşu; 
da mesele care le dă Vătafu şi Armasii 
nu se pună în socotâlă, că alea le dă ei 
dintr’ală loră.

Sâmbătă se 4i°e c& plânge 4^®!© 
trecute.

Duminecă e totă ca Joi de se duca 
sub p6lele Dosului, ce-va mai susă de 
Tâmpa. Şi-apoi Duminecă sera se ispră- 
vesce cu Junii şi care şi-au petrecută, 
bine ; care nu aştepte anu următoră şâ-şl 
petr^că mai bine.“

G. I ,  JE*itişu.

E O O ^ T O l v i l l J L .

Progresă în agricultură.
Agricultoriloră noştri li-se părea lu

cru de necre4ută, când au4iau înainte 
de asta cu 20—80 de ani, dela câte ună 
ostaşă, care a umblată prin ţâra Burcu-» 
şului şi Franţuzului, că pe acolo se sâ- 
mănă cu maşina, se sapă cu maşina cu ună 
calO, se semSnă i6rbă, se ţină vitele şi 
vera în grajdă, se seceră cu maşina eto.

Astă4l amă ajunsă ca sâjvedemă şi în 
ţâra ndstră lucrându-se cu acele maşini, 
de cari noi numai au4iserămă, amă 
ajunsă sS vedemă chiar şi pe miculă 
agricultoră întrebuinţândă|în loculă plu
gului sâu de lemnă plugulă de feră, ma-

„Doină sciu şi doină 4i°0j 
,,Şi cu Doină mS plătescă 
,,De o 4i de boerescă,
,,Şi cu Doina şi-o doiniţă 
„Scapă în orângă şi-n poeniţă . .. 
„Şi-acolo mS pună pe ierbă? 
„Fără grijă, fără trebă 
„Şi pe valea de păreu 
„Flueraşiu-mi scotă din brâu. 
„Cântă o Doină şî-o doiniţă 
„Pănă vine-a mea drăguţă 
„Cu flori roşii în cosiţă:
„Doină, Doină, cântecă dulce 
„Când te-audă nu mS potă duce. 
„Bate ventă de primăveră 
„Eu cântă Doina pe afară;
„Vine iârna frigurdsă 
„Eu cântă doina-’nchisă acasă; 
„Frun4a’n codru câtă înviă 
„Cântă doină de voiniciă,
„Doină 4ică, Doină suspină,
„Totă cu Doină mâ mai ţină: 
„Doină cântă, Doină şioptescă 
„Totă cu Doină vieţuiescă!“

( V. Alexandri.)
*

După altă varieţiune:

„Ai-na, D-ai-na şi d-ai-na-re 
„Cine-o 4igft ântâiu d-ăi-na-re, 
„D-arsă i-a fostă inima-r©! 
„Vine-mi dorulă câte-odată

„Sé mé suiu pe munţi de pétrá . . .
„Vine-mi doră a uneori
„Sé mé suiu pe munţi de flori
„Sé-ml facă ochişorii rotă
„Sé mé uită în lumea totă ; . . .
„De când eram încă micü,
„Doină soiu şi Doină 4icü,
„Căci Românulă câtă trăiesce 
„Totü cu Doină se mândresce.
„Eu cu Doina mé plátescü 
„De birü şi de boerescü; . . .
„Boii miei când audă Doina 
„Ară ţelina şi moina,
„Şi-mi séméná celü ogorü, 
„Cántándü Doinele de dorü.
„Ér de audü vre*o fetiţă 
„Cántándü Doina’n poeniţă 
„Alergü fuga de-o gásescü 
,.Şi de Doină i-vorbescü.
,,Ea mâ-ascultă bucurósá,
„Căci e mândră şi frum6să 
„Şi-mi 4iee, că m’a iubi 
„Décá Doină i-oiu vorb i:
„Vé spună dreptü, orî-ce ml-aţl face, 
„Doină soiu şi Doină-mi place!‘‘ 

(Transilv. 1883)
*

Ar urma acum speciile Doinei, séu 
împărţirea Doinei, despre care de altă
dată.

Pănă atunci fiă şi acésta lucrare, ca

şi ceea, ce publicasemü despre „ Lună“ 
în a. 1886, ună îndemnă pentru mai de 
aprópe considerarea monuminteloră şi 
tesaurilorü aflători în sînulü poporului 
románü. Dér, ca së faci acésta, trebue 
sé fii sub condiţiunl mai fericite şi nu 
aşa cum se află astă4l subscrisulü.

S. P. Simonâ.

Bléstámü de mamă.
Baladă poporală.

Intr’o sfântă sérbátóre,
Pela résáritü de sóre,
De acasă a plecată,
Din celă cápétáiu de sată, 
Chitită frumosă şi gătată 
Ună mândru de voinioelă 
Cu numele Ionelâ.

Cum mergea elă se uita 
La drépta şi l’a stânga,
Că ve4l dórá şl-o afla 
Pe scumpa-i ibovnica :
Pe mândruţa Mărioră,
Ca şi care-o ’ntrégá ţâră

Din 4orI şi pănă de sâră, 
Ună ană sé fi totă cătată 
Mai mândră n’ai fi aflată, 
Umblat’a şi s’a uitată,
Şi ’ntregă satu l ’o cătatO. 
Dér de urmă nu i-a datü, 
Cându-i colea la ’nsératü 
Vé4éndü că nu o-a aflată, 
Réu scârbită şi supératü,
Elă acasă s’a’nturnată. 
Mamă-sa cum Ta zărită 
înainte i-a eşită,
Şi’ndată l ’a întrebată,
De ce-i aşa-ou bănatfi ? !

Elü din graiu i-a cuvântată; 
„Maică măiculiţa mea 
Nu pă4i a mé ’ntreba,
Ci pă4esce-a mé gătesce 
Merindióra mi-o ’nvélesce,
Sé colindă cu ea lumea 
Păn’ mândruţa mi-oi afla.*
—  „Dragulă mamii Ionelă 
Struţişoră de voinicelă, 
Pentr’o fată ca dânsa 
Tu nu’ţl pune viâţa,
Lumea tu n’o colinda. 
Lumea-i mare, fete-să multe
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şina de séménatü ououruză (porumbö), 
maşina de săpată, de îmblătită (treeratű) 
etc.; amü ajunsă sé vedemü pe icl-co- 
lea Íntrodueéndu-se oomasárile şi deo
dată ou ele sé ţinemă şi véra vitele ín 
grajdü şi sé le sémén&mü trifoiu séu 
lucerná pentru a le da demáucare. Mai 
multü, pe la marii agricultorii putemü vedé 
arându-se şi ímblátindu-se chiar cu pu
terea aburului.

Când s’ar soula astăcjî badea Tóderü 
adormită în Domnulă înainte ou 80 de 
ani, nu şî-ar orede ochiloră de ce ară 
vedé în propriulă séu pământă, oi ară 
cugeta că este în altă ţâră séu o& amă 
ajunsă vremea de apoi.

„Numai maşină pentru mâncare ne 
mai trebue“ , aucţimă pe câte unulă din
tre agricultorii noştri cficendă, „cu aceea 
apoi dórá se va sfârşi şirulă maşini- 
loră.“

Va sé 4ică suntă încă unii agri
cultori, cari iau în rîsfi introducerea 
potopului de maşini şi în agricultura 
mică.

In faţa acestei observări, deşi cam 
sarcastice, dér drepte, sé ne punemă şi 
noi întrebarea: progresat’amă mai multă 
în agrioultură de când amă intro
dusă diferitele maşini la lucrarea pămân
tului ?

Réspunsulü nu póte fi altulă decâtă: 
că în lucrarea pământului am progresată, 
totă aşa şi în economisarea timpului; 
amă regresată ínsé în cele materiale şi 
acestă regresă suntă mulţi, cari îlă a- 
tribuescă întroducerei maşiniloră agri
cole.

Ceva dreptate au fără îndoială şi a- 
ceştia din urmă, dér nu-şl dau semă de 
adevărata causă a scăderiloră.

Cu plugurile de leră *) luorămă mai 
bine pământulă, ca cu cele de lemnă ; cu 
maşinile de săpată ni-se înlesnesce lu- 
crulă şi ni-se scurtă timpulă; dér sé nu 
uitămă, că procurarea acelora ne costă 
bani şi în oele mai multe caşuri trece 
peste puterile nóstre.

Paralela cu aceste vină trebuinţele 
casnice; ne place sé ne îmbrăcămă în 
Dumineci şi sărbători cu vestminte mai 
totă de cumpărată, „frumóse la vedere 
şi slabe la purtare“ , cari ne lasă punga 
g01ă, aşa înoâtă mai pe urmă se adeve- 
resce (J i^órea: „preotésa cu papuci, 
popa cu eiórecii rupţi; preotésa ou cer
cei, etc.“

Vină apoi contribuţiunile: cătră stată, 
comună, şcolă, biserică, comitatü etc., 
cari tóté s’au sporita în măsură îngro- 
zitóre.

Ne mai bate Dumnecjou apoi cu 
câte ună ană rău, potopa, inundare, grin-

*) Aceste s’au íntrodusü în generalü nu
mai în unele ţinuturi, şi pe alocurea la câte 
unü agricultorü mai cu dare da mână, dér în 
cele mai multe locuri se folosescü de ţărani 
încă totü plugurile cele de lemnü.

Mai frumóse şi mai hîde 
Şi’ntre ele ţi-i afla 
Una ca şi mândra ta.“
— „Maică măiculiţa mea! 
Largă-i 4^u lumea asta 
Şi fete-să multe în ea,
Dér ca dragă mândruţa, 
Ca mândră Márióra 
Să totă caţl şi nu-i afla! 
Maică-sa ér cuvânta,
Pe elă, că mi-lă învăţa, 
Dér elă n’o mai asculta, 
Făr’merindiora’şl lua, 
Murguţu şi’lă înşeua 
Pe elă că încăleca, 
Lumea’n capă o apuca, 
Mândruţa a-şl căuta.
Şi cum de-acasă pornea, 
Mergea elă şi se ducea, 
De nime nu’lă mai 4âria 
Şi nime nu’lă  ajungea, 
Nici flueru vântului 
Şi nici ra4a sórelui,
Numai doru mândruţii 
Şi blăstămulă măicuţii. 
Când de-acasă c’o plecată 
Ea aşa l’a blăstămată:

dină, focă eto., căci agoniséla la nici o 
clasă de ómenl nu este espusă la atâtea 
calamităţi, ca a agricultorului. După 
atâtea rele ar trebui sé desperămă şi sé 
luămă lumea în oapă, cum au şi înce
pută a face unii din fraţii noştri ţărani, 
décá nu ne-amü uădăşdui în puterile nós
tre proprii şi în credinţa, că alte a vé- 
4ută Românulă şi nuaperită: „apa trece, 
petrile rémána.“

Cu tóté aceste calamităţi, agricul
tura a stată şi stă şi astă4l în mare ve4ă, 
ohiar şi la popórele, cari nu trăescă es- 
clusivă din ea. Căci deşi e supusă la cele 
mai multe calamităţi, ómenii au aflată 
totă atâtea mijlóce pentru a se apăra şi 
a’şl rebonifica dauna făcută prin ele
mentele naturale.

Astfelă contra focului şi a grindinei 
ne putemă apăra asigurându-ne la o so
cietate de asigurare; contra esundăriloră 
făcând plantaţiunl, astupăturî şi canalurl, 
contra secetei făcânda irigaţiuni (udări 
de apă) etc.

In alte ţări tóté acestea le facă 
agricultorii, ca cum facă la noi aratulă 
şi săpatulo, la noi însă pe puţine locuri 
se facă acelea, din oare causă ni-se dă 
ocasiune a vedé nu odată ajungândă la 
sapă de lemnă sate întregi în urma unui 
focă, s’au ţinuturi întregi în urma unei 
esundărl séu grindine.

Să mai avem dérá puţină răbdare 
cu înţelepţii pământului, să nu pretindem 
a secera îndată ce amă sămăuată, căci 
natura nu face saltă. Am introdusă plu
gurile de feră şi diferitele maşini la lu
crarea pământului, să fi mă siguri, că nu 
ne vomă opri aci. Ca mâne vomă vede, 
că trebue să ne grăpămă holdele primă- 
véra şi sé séménáma prin ele trifoiu, ca 
sé nu mai fima siliţi a cumpéra primă- 
véra carulă de nutreţă cu câte 15— 20 
fl., ci acela sé-la oosimü din mirişti.

Ca mâne va trebui sé irigămă fâna- 
ţele sterpe de erbă, seu să le arămă 
pentru a sămăna în ele lucernă şi trifoiu; 
va trebui să le mai grăpămă, pentru a 
se rupe muşchiulă de pe ele şi a se îm
prăştia muşinoiele ; va trebui sé canali- 
sămă locurile băltose etc. şi acésta cu 
atâta mai vârtosă, cu câta vederaă, că 
înmulţind u-se consumătorii cerealei oră, 
rupă necurmată din fânaţe prefăcâadu-le 
în agrii.

Treptată cu aceste îmbunătăţiri, va 
trebui să dăma mai multă atenţiune bă- 
legariului de vite, care după cum este 
sciutü, e factorula principală în agricul
tură ; va trebui să ÎDgrijimă, ca să nu 
se soure udulă pe sfcrade, ér bălegariulă 
să muce4escă în grămadă (platformă), séu 
a-lă lăsa, ca să fiă risipita de rîmătorl 
şi alte vite câta e curtea.

Cu unü cuvântă va trebui să facem, 
ca prin îmbunătăţirile de bălegariu, pă- 
mântulă să’şl capete eră ce a perdutü 
prin desele recolte (culesuri); acésta cu

— „Ionele voinicele !
Dare-ar Dumne4eu să deie,
Căci n’asculţl vorbele mele,
De-o fi calea la ună locă 
Şi drumuţula la mijlocă 
Ţie ’nainte să’ţî iese 

O smeoieă.
De şerpoică 

La statură câtă o claie,
Cu capu câta o buhaie,
Cu ochii câtă ună fedeu*)
S0’ţi sugă sângele tău
Cum mi-ai suptă tu peptulă meu,
Şi să’ţl beie sângele
Cum mi-ai suptă tu ţîţele!„
Pe cum ea l ’a blăstămată 
Chiar aşa s’a întâmplata,
Căci la mijlocelă de cale 
Etă că-i iese din vale 

O smeoieă 
De şerpoică,

Calea lui de i-o ţinea 
Şi din graiu aşa-i grăia: 

„Voinicele 
Tinerele!

*) Acoperemêntü ce se pune pe óle.

atâta mai vârtosă, cu câtă vedemă, că 
în alte ţări sub formă de îngrăşăminte 
mai întrebuinţâză agrioultorii: materiile 
fecali (balegile de prin eşitorî), cenuşa, 
sarea, varulă, potaşa etc.

Prin recolte ridicămă în totă anulă 
de pe una hectară 320 klg. la trifoiu, 
300 la fânulă naturală, 180 la grâu, 260 
la cucuruză, 280 la cartofi etc. De aci 
se póte uşoră socoti câtă perde pămân
tulă pe totă anula prin desele recolte şi 
oe ar fi, décá nu l ’amă îmbunâtăţi cu 
bălegariu şi cu alte îngrăşăminte che- 
mice.

Agricultorii noştri, deşi nu toţi, dér 
o parte însemnată, s’au dedată a privi 
în pământă dreptă o vacă de mulsă, pe 
oarea au totă muls’o, mâncare i-a dată 
de totă puţină şi şi atunci slabă; ei au 
uitată proverbulü: „din saculă care totă 
iai şi nu mai pui, curândă se gată“ .

Referitorü la acéstá procedură, eu 
am vé4uta într’o comună o parte însem
nată a agrieultorilora lápédánda plugu
rile de feră şi înjurândă pe Nâmţă, că 
le-a adusă sărăciă în comună. Ei adecă 
au cugetată, că cu plugurile de feră nu 
mai trebue îmbunătăţită pământulă, că 
acesta acum va fi ună isvoră nesăcată; 
dér amară ll-a fosta ilusiunea, căci au 
trebuită sé înveţe din esperiinţa loră 
propriă, că şi cu plugurile de ferü tre
bue îmbunâtăţita pământulă.

Amă introdusă plugurile de feră, 
maşinile de săpată etc. în agricultură, 
sé nu ne oprimă aci, ci să ţinemă semă 
de tóté acelea îmbunătăţiri şi reforme, 
ce suntă împreunate cu acelea. Să ne 
dedămă şi noi a învăţa din esperiinţele 
altora, căci aşteptândă să învăţăma totă 
din esperiinţele (păţăniile) nóstre proprii, 
ne costă adesea prea multă acea învă
ţătură. Ioanü Georgescu.

P O V E Ţ E .

Mijlocii contra omizilorű. D-nulü 
Hugo Czoppelt, farmacistă în Re- 
ghinulü săsescu, recomandă în 
„Sieb. Deutsch. Tgb ltt“ tuturora 
cultivatorilor a de pomi şi proprie
tari de grădini, ca în contra pe- 
riculóselorü omicjí şi altorü gân
gănii, care strică pomilorű, sé fo- 
loséscá benzinulu, care e unu. mijlocű 
eftinü şi ucide sigurü. Stropescî 
ornicele şi celelalte gângănii de 
câteva ori cu benzinü dintr’unu 
aparatü de stropire şi le omorî 
imediatü. Unü chilogramü de ben
zinü costă 40— 50 cr., unü apa- 
ratű de stropire Spray (cu doue 
foi) 5, 4 pănă la 5 fl., după cum 
e de mare şi lucratü; aparatulü 
îlu are omulü pentru totdeuna, 
numai benzinulu ce l’ar mai costa 
din anü în anü, dér folosulü e 
în4ecitu.

Stăi în locü sé te mănâncă 
Şi sângele să ţi-lQ sugă!
Când de acasă c’ai plecată 
Măta rău te-a blăstămată 
Şi mie că mi te-a dată!“

r
Eră elă îi răspundea:

„Tu smeóicá 
De şerp0ică,

En aşteptă puţintelă 
Să’ml bagă mâna ’n şerpărelă, 
Să scotă cremene şi-amnara 
Şi s’aprindă eu ună pojară! 
Să-ardă câmpii şi codrii,
Dór-o arde mândra ’n ii.“

Eră ea
Ii răspundea:
„Ionele,
Voinicele!

Stăi pojară tu nu mai face, 
CâmpI şi codrii lasă ’n pace, 
Că am pui şi’s mititei 
Şi mă temă c’oră arde’n ei.“ 
Vorba bine n’o sfirşia 
Elă paloşu-şl repe4ia 
Şi gruma4ii mi-i tăia 
Şi erăşl la drumă pornia.

Din traista cu minciunile.

Aduceţi’ml mortulu mortu.

Era pe vremea, când Ţiganii încă 
nu’şl mâncară biserica.

Dada celă bătrână, popa hălă ţigă- 
nesoă, când îngropa câte-ună Cioroiu, nu 
făcea slujbă lungă, ci sourtfi şi ’ndesată.

Odată, ce s’au sfătuită Ciororii ce 
nu, destulă că unulă mi-se făcu mortă 
şi chiămarft pe Dada să’lă îngrâpe.

L ’au dusă pe Faraonulă la biserică 
şi Dada începîi a face slujba. începi 
adecă a măsura cosciugulă, în care se 
afla Cioroiulă hălă mortă, 4iceadă:

„Câtă e de aici la pici6re, atâta e 
şi de aici pănă aici la capă “

Pe Faraonulă din cosciugă îlă umflâ 
rîsula de slujba Dadei, âr Dada eugetâ 
că a înviată mortulă şi mi-ţi lă înhăţâ 
de capă, mi-ţi-lă trînti prin biserică, pănă 
ce l ’a omorîta, şi apoi îlă aşe4â erăşl în 
cosciugă.

După-ce gătâ Dada cu slujba, eşi în 
uşa bisericii şi le striga Cioroilora, cari 
de frica Dadii eşiseră din biserică.

— Aduceţi’ml mortulă mortă, nu să 
vi-lă omoră eu, oă etă, că de nu gră- 
biamă iute cu slava tatălui, se ducea 
mortulă dracului.

Ţiganulu păcăliţii.
Ună hoţă de Română a furată odată 

cu unü Cioroiu o 0iă dela o stână şi 
s'au dusă amândoi cu ea în pădure, oa 
să o belescă şi să o mânoe.

După oe au jupuită óia de pele şi 
au făcută foculü, a 4isü Românulü cătră 
Ţigana :

„Măi ţigane, să facemă o încercare: 
la care ne va fi frică în pădure, acela 
să mănânce din óié."

— „Bine, aşa să fiă“ , adause Fa- 
raonula.

„Hei, plécá tu Cioroiule înainte şi 
spariă-mă,“

Ţiganula plecâ înaiute prin tufe şi 
începu a face urîtă din gură şi a se 
văeta, dér hoţului de Româna nici că’i 
păsa.

Când să viă Cioroiulă îndărăta, Ro- 
mânulii a luata pelea dela óiá, a înfă- 
şurat’o pe unü lemnü şi a începută a-o 
bate cu bâta văitându-se totă elă:

„Nu mai da drăguţă ciobane, că 
n’am furată eu óia dela turmă, ci uite 
Ţiganulă oare fuge pe colo.“

Cioroiulă câud vă4u bătaia şi au4i 
vaetele şi vorbele hoţului de Română, 
de spaimă cre4u, că în adevără e cioba- 
nulă acolo de ’lü bate şi o lua la sáné- 
tósa prin pădure, ér Românulă rămase 
cu óia ’ntrégá.

MULTE SI DE TOATE.
Găina orbă.

O găină orbă, care se obiclnuise cu 
rîcăitulă, nu s’a putută desvăţa de învă-

Şi mergea elă opăcindă 
Prin codri mereu privindă.

Cum mergea 
Elă mi-ţl zăria:

Ună puiuţă de mierlă négrá 
Totă sburânda din créngá’n

[créngá.
Puşca’şl trase d’a’npuşca 
Dérá mierla-i cuvânta:

„Voinicele 
Ionele!

Lasă-mă nu mă ’mpuşca 
Că eu sunt mândruţa ta.
Maica când m’a legănată 
Eu tare rău m’am cântată 
Ş’apoi ea m'a blăstămată:
Când mi-o fi lumea mai dragă,
Să mă facă o mierlă négrá,
Şi să sboră din créngá ’n créngá 9 
Prin mij locuia codriloră,
In calea voiniciloră
Trei ani şi încă o 4i
Păn’ amândoi ne-omü tâln i!“

Comunicată de loanű Dologa.
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ţulă ei, nici chiar atunci cándü orbise. 
Şi ce folosă avea dintr’asta şuchiata gă
i nă?— 0  altă găină, care vedea fórte 
bine, dér îi era greu sé se apuce şi ea 
de rîcăitd, pururea sta în urma ei, şi ce 
scotea órba găină prin ostenelele ei, 
acésta lua numai decâtă cu cioculü. — 
Vedeţi, tocmai aşa se satură de multe 
ori din ostenelele celor a séraol, ómenii 
cari fură întrega ^iulică prin lenevire şi 
nelucrare.

*

Caprele.
Odată se rugară caprele de 4eu^  

Zevs (Joe) sé le dăruiască córne, fiindü 
că trebue sé scimü, că ele nu aveau córne 
la ínceputü.

„Judecaţi-vâ bine rugarea v0străw, 
răspunse Zevs, „fiindcă dăruirea córnelorü 
stă în legătură cu altü darü, care la nici 
o întâmplare nu va fi plăcută pentru 
voi.“

Caprele însă stăruiră în cererea lorü 
şi mai departe.

„Ei, fiă dér, cróscá-vé córne!“ 4igö 
Zevs.“

Pe frunţile caprelorü crescură îndată 
câte doué córne frumóse, dór deodată 
cu córnele le crescură şi bărbi. Obser- 
vămti şi aici, că la începută caprele nu 
aveau bărbi.

Dór, 4éu, naivelorü capre, când vă- 
4ură acésta, a înceupută sé le pară réu, 
de cererea lorü. Barba ascuţită într’a- 
tâta le diformase capulă, încâtă niclfru- 
mósele córne nu mai erau în stare sé 
le facă frumóse cum erau odiniórá.

*

Leulü şi iepurele.
Leulü încheia odată prietiniă cu ie

purele.
„Este adevératö?“ întrebă odată ie

purele, „că voi, lei puternici, nici cu cea 
mai mare ostenelă nu puteţi prinde pe 
nevoiaşulă cocoşii ?“

„Adevératü !u réspunse leulü. „E 
lucru neíndoiosü, că şi noi cei mai pu
ternici dintre animale, avemü unele slă
biciuni. Aşa vei fi auditü, că elefantulü 
când vede colţii unui porcü sélbaticü 
se îngrozesce şi începe a tremura în tóté 
membrele sale.w

„Aşa?!u 4ise iepurele. „Ei, numai 
acum pricepü eu, de ce ne tememü noi 
iepurii aşa de tare de ogari“ .

*

Tînera rândunică.
„Ce faceţi vo i? “ întreba odată otî- 

n0ră rândunică pe nisce furnici sîrgu- 
uincióse.

„Ne-adunămă pentru iérna cea lungă 
de tóté câte ne trebuescă“, réspunseră 
furnicile.

„Lucru înţeleptă“ , gândi în sine rân
dunica şi apoi 4ise; „asta voiu face-o şi 
eu“ , şi cu acestea îndată se şi apuca de 
lucru, ducéndü în cuibulü séu o mulţime 
de painginl şi de musce.

„Ei, ce faci tu?“ o întreba mama 
ei curiosă.

„ ’Ml stríngü oele de lipsă pentru 
lunga iernă, ca sé am ce mânca. A r fi 
bine, mamă, decă şi tu ai jface ^aseme
nea. Furnicile m’au înv0ţată sé facü 
aşa.“

„0 , noi nu avemü lipsă sö facemü 
întocmai ca ele. Ar fi o hăbeuciă sé 
facemü şi noi rândunicele, ce facü fur- 
nicele, pentru ca sé potă trăi peste ernă. 
Pe noi ni-a dăruitfi natura cu aripi pline 
de putere şi cu putinţa de a sbura re
pede. Când arborii íncepü a’ş! scutura 
frun4a, când ra4©le sórelui strălucescfi 
cu mai puţină căldură, noi începem a părăsi 
aceste regiuni. Noi mergemü acolo unde 
ne aştâptă o climă mai caldă şi unü 
cerü mai seninü, unde vomü fi prové- 
4ute cu tóté din belşugfi şi unde vomü 
gusta o nouă primăvâră. “

*
Lupulü In césulü morţii.

Lupulü, când era pe dóga morţii, 
privindü încă odată peste vieţa lui tre
cută a 4isü:

„Nu 4icü, că n’am fostü pécátosü; 
dór cu tóté acestea n’am fostü aşa gro
zavii fácétorü de rele. Multe rele am fă- '

cutü, dór 4őu o’am fácütü şi multe fapte 
bune. Mi-aducü bine aminte, că odată, 
a venitü lângă mine unü mielü mititelö, 
care se rătăcise dela o turmă de oi. Era 
chiar în apropierea mea, aşa că fără de 
nici o ostenélá, c’o singură săritură pu* 
teamü sé-lü înhaţQ, dór totü n’am făcut’o, 
ba l ’am şi povăţuitfi încătrău sé ia dru- 
mulü spre turma de care rămăsese."

— „Şi eu mi-aducü bine aminte,“ 
4ise într’aceea vulpea, care era de faţă. 
„Dór îmi aducü bine aminte şi pentru-ce 
te-ai arătată tu aşa de milosü. Când s’a- 
propiâ mielulü de tine, tu erai fórte bol
navă. Piciórele îţi erau rupte de nu puteai 
nici sé te misei, şi numai mărinimosului 
corbü îi poţi mulţămi, căci elü ţi-a adusü 
de-ale mâncărei şi te-a mántuitü de mórte. 
Când erai în astfelă de stare, e uşortt de 
înţeles^ că n’ai fi putută face nici chiar 
săritura, cu care te lau4i, că ai fi putută 
înhăţa pe mititelulă mielă.“

(După Lessing.)

Sentinţa
i ce s’a pronunţată Sâmbăta trecută 
asupra crimei săvârşite de fraţii IliescI, 
condamnă pe G e o r g e  I l i e s c u  la 13 
ani muncă grea, şi pe Torna  I l i e s c u  
la 12 ani muncă grea. Complicii Aronă 
şi Paraschiva Cioflecü au fostü achitaţi 
din causa neajungerei dove4iloră. Pro- 
curorulă şi acusaţii au insinuată recursă.

Cununiă. D-lă Dr. Vasilie Saftu, pro- 
fesoră în Turnu- Măgurele, şi D-şora 
Eugenia G. Perşinariu, fiica d-lui parochă 
G. Perşinariu din Braşovă, şi-au serbată 
cununia Joi în 19 Aprilie în biserica Sf. 
Nicolae din Piteşti.

D-lă Dr. Severii Mureşianu, profe- 
soră la academia de arte din Iaşi, se va 
cununa în 5 Maiu n. o. cu d-ra Emilia 
Popasu din Caransebeşă.

Sincerile nostre felicitări, tineriloră 
părechl!
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încheiândă cu 10— 12 cr. maijosă. Miş
carea de săptămână a fostă cam 96,000 
mâjl metrice. Pentru esportă nu s’au 
putută vinde neconvenindă preţurile. — 
Secară negoţă puţină, mişcare cam 8000 
măjl metrice.

Coloniale. Negoţă slabă. Din provinţă 
comande puţine. Zăharulu rafinată no- 
teză 33.75, 33 fi., tăiată 35, 34.50 fl. — 
Cafâua fermă. Ceylon 205, 193 fl. Mocca 
194, 186 fl.

Păstâiose. Fasolea albă slabă cău
tată, noteză 6.25, 6.75 fl., linte 9—12 
fl., mazere 9.50, hrişcă de îtomânia 6 fl. 
ungurâscă 5.60, 5.65 fl., sămânţă de câ
nepă 10, 10.50.

Victualie. Negoţulă în ou& mulţumi- 
toră, esportatorl cam puţini, consumă 
însă mare, preţurile neschimbate. Galiţe 
oferte multe, preţurile au scă4ută. No
teză gâsce grase 4.80, 5 fl., slabe 2.60, 
2.80; raţe grase 1.80, 2.10, slabe 1.20, 
1.35, găini 1, 1.20 fl., pui 0.80, 1.20, 
cură 4, 4.50 fl., cu părechea. — Untulă 
85, 90 f l . ; ceapă 12 — 13, usturoiu 
24. 25 fl..

Unsârea de porcii, cerere slabă, pre
ţurile au dată îndărăptă. De oraşă cu 
butoiu 56, 56.50, mai târ4iu 55, 55.50. 
Slănina de asemenea necăutată.

Pei. Nici în săptămâna asta nu este 
nimică importantă. S’au vândută în to
tală 5—6000 pei de oie sârbesc! cu pre
ţurile din săptămâna trecută.

Lânuri. Negoţă continuu neîn
semnată.

Pei uscate, negoţă slabii. Boi prima 
68, 72 fl., vaci prima 64—66 fl. pitlingl 
75—80, Kneip de Transilvania 105, 110 
fl., tote cu 100 de Kilo.

Pei lucrate, vân4are slabă din causa 
producţiunei prea mari. Cu deosebire 
suntă provisiuni mari în totă felulă de 
talpă. De vre-o îmbunătăţire deocamdată 
nu pote fi vorbă.

— Cu 1 Maiu a espirată celă din 
urmă cuponă dela losurile de stătu din 
1860. După data acesta începândă cu 
12 Maiu se voră elibera cole de cupon! 
nouă la cassa centrală din Viena, B.-Pesta 
şi Agram şi la următorele perceptorate : 
Neusohl, Debreţină, Fiume, Kasau, Clujă, 
Sibiu, Cinclbisericl, Pojonă, Oedenburg, 
Satmară, Seghedină, Timişora şi Esseg. 
Totă la oficiile acestea se află şi forma
lităţile de preschimbare.
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Scirî comerciale.
B.-Pesta, 26 Aprilie. Şi’n séptémána 

trecută a fostă linişte aprópe în toţi ar- 
ticli. Negoţulă în manufacturi încă a 
mai dată índérépta. Numérarula totü mai 
puţină.

In cursulă séptémánei a fostă, cea 
mai mare parte, timpă frumosă, atátü 
aici, dór mai alesü în provinţă, au că- 
4utü şi ploi dese. Temperatura în genere 
domolă. Rapórtele asupra séménáturilorü, 
peste totă, suntă mulţumit0re.

Bucatele. Tendenţa de urcare, ce 
a domnită în America séptémánile din 
urmă, s’a menţinută şi la înoeputulă sép
témánei presente, mai târ4iu ínsé ten
denţa asta nu s’a putută ţine. Pe pieţele 
englese şi francese, tendenţă fermă. In 
faţa acésta în Germania, timpulă favo
rabilă şi séménáturile frumóse n’au per
misă o îmbunătăţire a preţurilorti, din 
contră gráulü a scă4utfi cu y2 marcă, 
săcara cu i y 4 marcă din preţurile sép
témánei trecute.

In B.-Pesta gráulü a fostü slabü ne- 
gociatü. Preţurile au scă4ută succesive

Têrgulù de rîmători din Steinbruch. La 28
April. n. starea rîmàtorilorü a fostü. de 161.676 
capete, la 29. Aprilie au întratü 2381 capete şi 
au eçitü 1193 rëmânêndü la 29 Aprilie unü nu- 
mërüde 162.864 capete. — Se notézâ: marfa tm- 
guréscà veche, grea dela 45 cr. pănă la 46 cr. 
marfă ungurescă tineră grea dela 4 9 cr. pănă la 
49 cr., de mijlocii dela 47 cr. pănă la 48y2 cr. 
— u§6ră dela 46 cr. pănă la 47 cr. — Marfă 
ţărănescă grea dela 45 pănă la 46 cr. — de 
mÿlocü dela 46 cr. pănă la 47 cr. uşoră dela 
48 cr. pănă la 49 cr. — Marfă de România 
de Bdkony grea dela — cr. pănă la — cr. tran - 
sito mijlociă grea dela — cr. pănă la — cr. 
însô transito uşoră dela — cr. pănă la — cr. 
transio dto ţeposă grea dela — cr. pănă la — 
cr. transito mijlociă dela — or. pănă la — cr. 
Marfă serbe'scă grea dela 461/2—47 lj2 cr. tran
sito, mijlociă grea dela 461/2—47 cr. transito- 
şu6ră dela 45—46 cr. Porcî îngrăşaţi de unü 
anü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi cu 
cucuruzü dela — cr, pănă la — cr., îngrăşaţi 
cu ghindă dela — cr. pănă la — cr. Cântăriţi 
ja gară cu 41/2.

Cursulu pieţei Braşovâ
din B Maiu st. n. 1890.

Bancnote rom&nescl Gump, 9.84 Vend. 9.87
Argintii românescâ - „ 9.29 n 9.82 
Hapoleon-d’or! - - - „ 9.37 „ 9.41
Lire turcescl - - - „ 10.61 „ 10.66 
imperiali . . . .  n y.59 n 9.64 
Galbinl . „ 5.45 n 5.50
8cris.fonc. „Albin*u6°/o n —•— n —•—

n n n ®°/o « ’• *’
Euble ruaescl - - • „ lB0.1j2 ,, 131.l/2
Mărci germane - - „ —.— ,, —. 
Discontultt 6-« S°/0 pe anft.

Cursulft ia Dnrsa de Viena
din 2 Maiu st. n. 1890.

Renta de »urii 4 % ......................103.—
Renta de hârtii 5°/0 ...................... 99.50
Imprumutulâ c&ilorâ ferate ungare -

a u r i i ....................................... 117.20
dto argintii......................95.80

Amortisarea datoriei c&ilorti ferate de
ostii ungare (1-ma emisiune) - - —.—

ßenta de hârtiă austriacă - - - - 89.55
Renta da argmtü austriacă - - - - 90.—
Renta de aurü austriacă - - - - - 109.75
Losurl din 1860 - - - - - 138.70
Acţiunile bäncei austro-ungare - 943.—
Acţiunile b&ncei de creditü ungar. - 339.50
Acţiunile bäncei de creditü austr. - 298.50
Galbeni împărătesc!...................... - 5.59
Napoleon-d’o r I .......................... - 9.40V,
Mărci 100 împ. germane - - - . 58.027j
Londra 10 Livres Sterlinge - - - - 118.15

Bursa din BucurescT din 30 Aprilie
“V a - lo r i . °/o se cumi)

Rentă română perpetuă 1875 5u/o 102.—
Renta română amortisabilă . . 5% 97.7,

d t t o ............................ 4% 85.—
Renta rom. (rurale convertite) 103.7,
Oblig, de statti C. F. Române 6°/o —.— ■

idem idem . . 57o —.—
imprumutulii Openheim 1866 . B°/o
jmprumutulii Oraş. BucurescI . 5% 91.72

idem idem din 1884 57o —• —
Impr. or. B. cu prime Loz.fr. 20 —.—
Credit fonciarti. ruralii . . . . 77o 103—

idem idem . . . . 57o 98 —
Credit Fonc. Urb. din BucurescI 7°/o 103.7,

idem idem . . . . «°/o 102.—
idem idem . . . . 5% 94.-

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 5%
10 fr

80.7,
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300 260. -

Banca Naţion. uit. div. 82.15
V. N.
500 1195.—

Dacia-România uit. div. 30 lei 200 —.—
Naţionala de asig. uit. div. 20 lei 200
Banca Rom. uit. div. fr. 13.12 . 500 —.—
Soc. Rom. de Constr. uit. div. 250 —.—
Soc. Bazalt. Artif. ult.div. lei div. 250 —.—
Soc. Rom. de Hârtie uit. 25 100 —.—
Soc. de Reas. uit. div. 101. aur 200 —.—
Naţion. de Asig. uit. div. 128.85 —
Societ. de Constr. uit. div. . . - —.—
Societ. de Hârtie uit. div. . , — —.—
Agio în Bursă . ţ ................^ — 0.25
Rubla de hârtie" . . . . . . — —

Banca Naţion. a României
6—

Avansuri pe e fec te ................ ?7o —.—
Avansuri pe Lingouri . . . . 77o -.-

Bursa de mărfuri lin  Budapesta dela 3 0  April. i 890.

Seminţe

Grâu Bánátenescü 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regala 
Grâu de Bácska 
Grâu ung, de nordü

PreţuM per 
100 chilogr.

dela pănă

79
79
79
79
79

1.90 
185 
.90

8.95 
8.90
8.95

Seminţe vechi 
orï noue soiulü

Preţulu per 
100 chilgr.

dela p&nă

Secară
Orzü
Orzü
Orzü
Ovësü
Cucuruzü
Cucuruzü
Cucuruzü
Hirişcă

Producte div.

Sem. de trif.

Oleude rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină
»

Sëu
Prune

>)
Lictarü

»
Nucï
Gogoşi

»
Miere

»
Ceară
Spirtü

Nutreţti 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
altü soiu

70-72 
60 62 
62.64 
64.66 
39.41 
75 
73

8.10
6.60
7.10 
8.25
8.10 
4.85 
4.80

5.35

8.25
6.90 
7.80

8.50
4.90 
4.85

5,65

s o i u 1 ü

Luţernă ungur. 65.— 85.—
francesă —.—

-- -- —.—
roşiă
rafinaţii duplu

32.- 35.—
43.50 44.50

6.— 6.10
dela Pesta 54.— 54.50
dela ţâră —.—
sventată 43.— 44.—
afumată 52.— 53.—

33.— 32.-
din Bosnia înbuţl 
din Serbia în saci 
slavonii nou 
bănăţenescă 
din Ungaria 
ungurescl 
serbescl 
brută
galbină strecurată —.—
de Rosenau 123. 124.
bruta 12.50 12.75
Drojdiuţe de spirt 15.25 15.75

Cursulü.

dela pănă

Cursulü losurilorü private din 30 April.
cump. vinde

Basilica 7 60 7.90
Creditü . . . . 7.50 8.—
Clarj 40 fl. m. c. 58.— 59.-
Navig. pe Dunăre . 130.50 133.—
Insbruck . . . . 24.50 25.50
Keglevich . . . . —.— —.—
Krakau . . . . 23.— 23.25
Laibach . . . . 22.75 23.25
Buda . . . . 64.— 65.75
Palfîy . . . . 57.25 57.90
Crucea roşie austr.. —.— —.—

dto ung. . 12.25 12.50
dto ital. . 14.50 15.—

Rudolf . . . . 20.50 21.—
Salm . . . . 62.— 62.75
Salzburg . 26.50 27.50
St. Genois 62.— 62.25
Stanislau . . . . —.— 30.—
Trieitine 472% 100 m. c. 145.— 149.—

dto 4% 50 67.50 68.50
Waldstein 40.25 41*25
Windischgrätz . 52.50 53.50
Serbescl 3°/0 36.90 37 —

dto de 10 franci — .— — •—
Banca h. ung. 470 • 111.50 112.25

Editorû şi Kedactoră responsabilă : 
Dr. Aurel Mureşianu.
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Seiden-Grenadines, fd?ß?ar3 uttb farbig (and} alle Cicfyt*
färben) 95 kr. bis fl. 9-25 p. 2Ttet. (in \8 Qual.) — DCrfenbet robem
toetfe porto= unb sollfrci bas ^abrtf==Depot G. Henneberg (K. u. K. Hoflieferant), Zürich. 
Ittufter umgeijertb. Briefe foften \0 fr. porto.

s ű t a n u n j ü .
Am onóre a însciinţa onorabilulü publicü

romana, că mï-a sositü 318,2—2

Apele minerale pröspete
Selterser, Giesshübler, Karlsbader, Manen

bader, Haller, apă de Buda ( Rakoczy), Roncegno, 
Levico şi altele.

Sare de Karlsbad şi de Marîenbad.
HAPURÎ DE MARIENBAD.

EISEN M O O R SA LZ de FRAN ZEN SB AD . 
IODSALZ de Darkau şi de Hall.

PASTILLE de B l,  Ems, Karlsbad, Sodener, Vichy şi altele.

Farmacia la „Pelicanulu de aurü“
Strada Scheilorü şi tergulü straelorü.

Cu distinsă stimă V I C T O R  R O T H .

Pretu ri forte reduse de tôtü ieftine.

Etablisementul de ghete şi pălării
ala lui

I .  S A B A D E A N U ,

Stra,d.a, O ă ld -ă rarilo r"u . HSTr_ ^=©S_
Prin terguell favorabile i se dă ocasiunea,— a scădea preţurile 

dela £ 0 %  eventuala şi 3 0 %  —  Şi Jiferă cu p r e t u r i  d e  t o t i i  
ieftine« ca şi pănă acum marfă solidă numai lucru de 
m â n ă  (lucru de maşină nu posede).

<D
îl

•H
-P

0
• r t

fi

O
+>

0

0
ui

•ÎJ
0
H

0
+>
H
*0
*H

H

0
4*
©
H

SCjf* Ghete de bărbaţi:
Ghete de vacs şi patent, dela fl. B.20 în susu 

„ „ ,. cu talpa du
plă cu şirofe şi cuie. . „ B.50 „ 

Ghete din piele patentată „ 3.50 ’ , 
Asemenea cu talpă duplă

cu şirupurl şi cuie . . „ 4.— „ 
Din piele de vacs fină franţ. „ 4.50 „ 
Asemenea cu şirupurl şi 

ţinte de aramă talpă duplă „ 5.— „ 
Din piele de gems fină. . „ 4.75 „ 
Din piele patentată pentru 
urcat pemunţi^Bergsteigerj „ 4.50 „ 
Pantofi franţ. depiele patent. „  4.— „ 
Cisme scurte de iuftu ru-

sescii..............................„ 7.50 „
Cisme lungi de venătore 

din iuftu rusescii . . . „ 10.50 ,, 
Pentru cap acu şi altă gar

nitură precum şi pingea se 
socotesce câte 50 cr. mai 
multa de părechiă.

Pantofi şipapucl de casă dela „ 1.— „

8*3?“ Ghete de dame:
Ghete de gems cu ţug dela îl. 3.— în susfi

n ii ii ii 11 ! - a
în formă Beust-Bismark „ 3.80 „

Din piele patentată cu ţug „ 3.00 ,, 
Asemenea cu forma de

Beust I-a ..................... „ 3.50 „
Cu lac înainte seu împrejur „ 4.— „
Din piele de Cid(mănuşe) „ 4.— „ 
Ghete de brinel işalonj . „ 3.— „ 
Pantofi franz. de brinel . „ 2.— „

„ Din piele Regata. . „ 2.60 ,,
„ de copii dela . . . —.50 „  

Ghete de copii „ . . . „ 1.— „ 
Ghete de fetiţe si copii . „ 2.20 „ 
Papuci şi pantofi de casă

pentru dame 0.90 „
Papuci de gimnastică . . ,, 1.— „ 
GalocI de gumă încă suntii de tote ca
lităţile ruseşti, englezeşti, franţuzeşti şi 

germane, cu preţuri modeste.

289,10—8
Tôte celelalte specialităţi de încălţăminte fine aici neamintite 

se găsesett cu preţuri forte scăcjute.
Comande după măsură şi reparaturi încă se primescü. Aceste 

însă le efectuézà d-la Gr. Olteanu fostula meu maestru de ghete 
pe S O C O té la  luiţ care, luânda acéstâ parte a negoţului de a face 
ghete după măsură şi reparaturi, deja d’una anü asupră’şl, ca specia
lista bunâ le efectueză dine şi ieftinii.

jf e 'y  Se află şi pălării, căciuli şi şepci de bărbaţi şi copii 
forte ieftine. Pălării de filz pentru bărbaţi suntü dela fl. 1.20, pentru 
copii dela 75 cr. în susù. Şepci de bărbaţi de voiagiu şi de lucră
tori dela 50 cr. în susa.

Aceste preţuri ieftine se pôte aplica numai atunci, când se plă- 
tesce marfa îndată cu bani gata.

Comande din afară se vorü efectul promptü şi încălţăminte, cart 
nu se potrivescü se schimbă, séu se primescü franco îndărătu.

Spre uşurarea mësurei este a se tăia o fâşie de hârtiă, şi a se 
măsura, 1) delà mijloculû călcâiului păna la capula degetului cela 
mare, 2) peste degete

fi 

k

unde se începe ridicătura 
piciorului, 3) împrejurul 
ridicăturei, 4) cuprinsula 
călcâiului. Acestă măsură 
ar fi de ajunsa pentru 
ghete (papuci) cu elastic, 
doreşte cineva ghete cu 
nasturi atunci este de 
lipsă 5) şi măsura pulpei.
La cisme înalte cu ca
râmbi este a se măsura 
partea cea mai grosâ 
teriului, pertru ca la casQ când ar mai dori să comande, nu trebue 
altceva decâti numai o carte poştală, în care să se arate calitatea şi 
modulă cum să fiă gheata şi se va efectui prompt. Pentru durata 
încălţămintelora se garanteză.

a pulpei. Muşterii sunta 
rugaţi a arăta decă pi- 
ciorula este mai cârnos, 
seu mai slaba pentru a 
se întocmi gheata bine 
pe piciora. Acei muşterii 
cari doresoa a purta o 
gheată forte bine potri
vită pe pioiorQ, sunta ru
gaţi a trimite o gheată 
vechiă a D-lora, după 
care se va face uni’» ea- 
lapoda cu numele muş-
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Preturi forte reduse de totii ieftine*

Cele mai bune

M a te r ii (s to fe ) de B r iin n
lifereză cu preţurile originale

Fabrica de postamrl fine

S i e g e l - l m h o f
in' Brunn.

Pentru unQ rendu de haine bărbătesc?
de p r im & v e r a  seu v e r »

este de ajunsu unâ caponâ în lungime de 
3‘10 mtr., cari facil 4 coţi de Viena. 

Unu cupontl din

lână veritabilă costă
fl. 4.80 calitatea obicinuită, 
fl. 7.75 calitatea fină. 
fl. 10.50 calitatea cea mai fină. 
fl. 12.40 calitatea suprafină.

Mai departe suntd de căpStatil în cea 
mai mare alegere Kammgarne ţesute cu 
firicele de mătase, stofe pentru pardesiurl, 
pâslă (Loden) pentru vînătorl şi turişti, 
peruvientl şi toscingfi pentru hame de sa 
Ionii, postavuri pentru uniforme de amplo
iaţi, stofe de spălaţii din aţă pentru băr
baţi şi copii, stofe veritabile de pichetâ. 
pentru giletcl, etc. etc.

Pentru marfa bună, liferaţia esactâ şi 
întocmai după mostre se garanfâză.

Mostre gratis şi franco .
268,40-19

8^ >Ananttt.‘%)8
Subscrişii avemu onorea a 

face cunoscutu, cumcă primim 
compunerea de proiecte pentru 
clădiri şi deslegarea probleme- 
loru technice de orî-ce natură; 
apoi esecutarea de Clădiri, lu
crări de beton, apadUCte, pu
nerea în stare uscată a zidu- 
riloru umede etc., pe lângă
preţurile cele mai moderate şi
prestarea garanţiei recerute. 
Aceia cari voiescu a se folosi 
de serviciile nostre, binevo- 
iască a se adresa la biroulu 
subscrişiloru din târgnlâ grâului 
No. 558.

Totu aici se pote procura
Portland şi Romancement prima 
qnalitate în saci cu preţuri mo
derate. si«8-4curm & iran.

a i  SCHLICK,
SOCIETATE PE  A C T II IN  BUDAPESTA.

FABRICA ŞI BIROULÜ CENTRAIjÜ : BIROULŰ ÎN  ORAŞÎT ŞI DEPOSITULŰ:

VI., Külső yáczi-út 1696/99. VI., Podmaniczkygasse 14.

Recomandă escelentü construatele, solidü esecutatele şi 
cu mai multe din cele mai mari premii distinsele

Pluguri patent, ale lui SCHLICK cu 2 şi 3 brazde,
Plugurî-Rayal patent.,

Pluguri-Rayal, cari se conducd de sine. 
Pluguri originale ale lui Sclilick Şi 
Vidats cu unű fierii (brazdă), unelte 
pentru lucrarea pământului, grape şi 

farîmiitori de bulgări.

Mrine de semănată in rânduri „H A L A D A S " , patentate ale Ini ScUicL

Maşini de seinânatu în latü, unelte 
pentru plantarea porumbului şi a 
sfeclelorü pentru pluguri cu mai 

multe brazde.
Mai departe s’află: Garnituri de 

treierata cu Vapor a şi cu Verteja 
(Göpel), mori pentru curăţitu cere- 
alelora (sistema Baker şi Yidats), 
maşini pentru prepararea nutreţului, 
mori pentru sfărîmarea porumbului 
(cucuruzű), mori de măcinata şi in- 
stalaţiunî pentru mori de uleiu.

Maşini originale americane de seceratü şi legatú snopi, maşini
de cositü érba.

Preţurile cele mai effcine. Condiţiuni de plată avantagióse.
JPreţurî-Curente la cerere gratis şi franco. ^>2$

Observare. Ne onorămii a aduce la cunoscinţa p. t. D-lorQ. muşterii, că deşi 
amil mutatu partea cea mai mare a birourilor^ nostre ce se aflau în Budapesta 
VI., Podmaniczkygasse No. 17, în etablisementulu fabricei nostre aflătorii: l’uda* 
pesta, VI., Aeussere Waitznerstrasse lir. 1696—99, totuşi susţinemu în interesulii 
şi pentru comoditatea onor. d-nl clienţi unu birou în oraşO, în localitatea de mai 
susti, unde vomti ţinea unii depositii din tote productele nostre de obiecte pentru 
didirl şi de maşini agricole. ou1 a

Cu înaltă stimă b

Direcţia turnătoriei ie feri şi a falricei de maşini a ini SCHLICK— societate je  acţii.

III

SI
I .

trenurilor! m
Plecarea trenurilorû :
I. Dela Braşovâ la Pesta

Trenula de persone: 7 ore 7 minute sera.
Trenula accelerata: 2 ore 15 minute după amedl. 
Trenulfi omnibus: 4 ore 54 minute dimineţa.

2. Dela Braşovu la B ucuresc i:

Trenulă accelerata : 2 ore 34 minute după amedl.

II. Sosirea trenuriloru:
I. Dela Pesta  la Braşovu:

Trenula de persone: 9 ore 45 minute înainte de amecjl. 
Trenula accelerata: 2 ore 14 minute după amecji. 
Trenula omnibus: 8 ore 32 minute sera.

2. Dela Bucureci la B raşovu:

Trenulti accelerata: 1 6ră 55 minute după ameclî.

Avisti d-loru abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulii mandatului postalu şi numerii de 
pe fâşia sub care au primiţii (Jiarulu nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămuritu şi s6 arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“
?ipo*raiin A, MUREŞIANU Braşor.


